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N eke ljude život odvede da-
leko od mjesta u kojemu su 
rođeni. Postanu poznati, ci-
jenjeni i priznati, njihova 
imena prijeđu granice kra-
ja iz kojega su potekli, a nji-

hova djela nastave živjeti i onda kada njih 
više nema. Ipak, koliko god daleko otišli, u 
njima zauvijek ostane ono nešto – od ulice 
kojom su hodali, škole u kojoj su učili, cr-
kve u kojoj su molili i ljudi među kojima su 
odrastali. Takav je bio i isusovac pater Jo-
sip Antolović.

Stoti rođendan

Ovoga 4. rujna navršilo se točno stotinu go-
dina od njegova rođenja u Bistrincima. Iz 
toga maloga slavonskog mjesta krenuo je 
životni put čovjeka koji će svojim znanjem, 
vjerom, pisanom riječju i neumornim ra-
dom ostaviti dubok trag mnogo dalje od 
granica svoga rodnog kraja. Postao je isu-
sovac, svećenik, duhovnik, odgojitelj, pro-
fesor, pisac, urednik Hrvatskoga programa 
Radija Vatikan i jedan od najplodnijih hr-
vatskih duhovnih pisaca. Ali koliko god je 
njegov životni put bio velik, koliko god su 
njegova znanja i djela nadilazili granice se-
la u kojem je rođen, u njemu je uvijek osta-
jao onaj isti Bistrinčanin - onaj koji bi se, 
kada bi se vratio, rado zaustavljao među 
svojim sumještanima i koji je diljem svijeta 
uvijek s ponosom znao reći odakle dolazi. 
Vraćao se svojoj crkvi svetoga Stjepana 
Ugarskoga, u kojoj je 1955. godine slavio i 
svoju mladu misu. Vraćao se Svetištu sve-
te Ane, mjestu koje je posebno volio i čiju 
je pobožnost neumorno promicao. Upra-
vo je on, svojim riječima, svojim zapisima i 
svojim dolascima, pridonosio tome da glas 
o ovom malom bistrinačkom svetištu ode 
mnogo dalje od granica našega kraja. Nije 
slučajno da je crkvu u Bistrincima i Svetište 
svete Ane uz Dravu uvrstio i u svoje knjige. 

Veliki među velikanima, 
naš među svojima

Riječ  
urednice

Koliko mu je ono značilo, najbolje govori 
činjenica da je sudjelovao i u njegovu veli-
kom jubileju – kada je 1997. godine izgrađe-
na i blagoslovljena nova kapela. 

Velikan iz malog susjedstva

Možda smo danas pomalo zaboravili koli-
ko je velik čovjek potekao iz našega malog 
susjedstva. Pater Antolović ostavio je iza 
sebe golemo književno i duhovno naslje-
đe. Objavio je brojne knjige propovijedi, 
meditacija, duhovnih razmišljanja i životo-
pisa. Donio nam je čak oko 800 životopisa 
svetaca, a ta je golema građa poslije objedi-
njena u njegovu kapitalnom djelu Duhov-
ni velikani – sveci Katoličke crkve, objav-
ljenom na više od 1300 stranica. Pisao je o 
svetima, ali zapravo je cijeloga života pisao 
o čovjeku – o njegovoj vjeri, slabosti, nadi, 
borbi, padovima i mogućnosti da bude bo-
lji. Njegove knjige i danas pronalaze put do 
novih čitatelja, upravo zato što iza njih nije 
stajalo samo golemo znanje nego i duboko 
razumijevanje čovjeka. Nije zato čudno što 
ga je Američki biografski institut 1996. go-
dine proglasio čovjekom godine u svijetu, 
prepoznajući njegov biografsko-hagiograf-
ski rad. Grad Belišće također mu je odao 

priznanje dodijelivši mu 2007. godine svo-
je javno priznanje, Grb Grada Belišća. 
Ali kada danas govorimo o pateru Josipu 
Antoloviću, sigurna sam da ne bi volio da 
ga pamtimo samo po tome. Volio bi da ga 
pamtimo kao dječaka iz Bistrinaca koji je 
otišao u svijet, ali svijetu nikada nije do-
pustio da mu izbriše trag rodnoga kraja iz 
srca. Kao svećenika koji je mogao govori-
ti pred učenim ljudima, a nikada nije sma-
trao da je prevelik da bi se vratio u svoje 
Bistrince. I zato je ova stota obljetnica nje-
gova rođenja iznimno znakovita i pitanje 
nama svima:

Jesmo li svjesni koga smo imali?

Jesmo li dovoljno učinili da čovjeka koji je 
ostavio dubok trag u svijetu upoznaju dje-
ca i mladi koji danas među nama odrasta-
ju? Možda je upravo sada došlo vrijeme da 
mu se i mi na određeni način odužimo. Jer 
čovjek nije velik samo po tome koliko je da-
leko stigao. Velik je i po tome koliko se pu-
ta vraća tamo odakle je krenuo. A pater Jo-
sip Antolović se nama neprestano vraćao. 
Stoga neka Bistrinci, Belišće i cijeli naš kraj 
budu dostojni čovjeka koji se njima cijelo-
ga života ponosio.

Stoljeće je prošlo od rođenja patera Josipa 
Antolovića – Bistrinčanina u srcu koji je svojim 
nasljeđem zadužio Hrvatsku i svijet

PIŠE: LIDIJA ANIČIĆ
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U Gradu Belišću i dalje se intenzivno radi na rješenju pitanja uklanjanja neugodnih mirisa            

O sječko-baranjska županija 
izdala je sljedeće priopćenje 
za javnost vezano uz tvrtku 
LIVIT d.o.o.: 
“Dana 11. rujna 2026. prove-
den je očevid na lokaciji, a 

nakon završetka ispitnog postupka i ocje-
ne svih pribavljenih dokaza Upravni odjel 
je 17. rujna 2026. donio rješenje o ukidanju 
Dozvole za gospodarenje otpadom podu-
zeću LIVIT d.o.o.
U prvoj polovini kolovoza 2026. godine, 
nakon prijave građana Grad Belišće uputio 
je dopis i zapisnik o obavljenom nadzoru 
komunalnog redara Grada Belišća Držav-
noj inspekciji godine  iz kojeg je terenskim 
obilaskom utvrđeno da se na katastarskoj 
čestici označenoj kao k.č.br. 511/1 u k.o. 
Valpovo, koju tvrtka LIVIT d.o.o. koristi za 
redovito obavljanje svoje djelatnosti, nala-
zi ogromna količina materijala nepozna-
tog sastava i porijekla. Spomenuti materi-
jal je srušio ogradu oko katastarske čestice 
te se dio urušio u oborinski kanal.
Istim dopisom  predloženo je Upravnom 
odjelu za zaštitu okoliša Osječko-baranjske 
županije da preispita dozvolu za gospo-
darenje otpadom koja je izdana tvrtki LI-
VIT d.o.o. za obavljanje djelatnosti opora-
be neopasnog otpada postupcima R3, R5 
i R13 na lokaciji Starovalpovački put 65a, 
Belišće na  k.č.br.511/1, k.o. Valpovo.
Početkom rujna 2026. Osječko-baranjska 
županija zaprimila je Rješenje Ministar-
stva zaštite okoliša i zelene tranzicije da 
su još 25. prosinca 2025. godine utvrdili da 
RECIT-ERK 01, RECIT ERK 02, ima opasna 
svojstva i mora biti brisano iz očevidnika 
ukidanja statusa otpada, i više ne može bi-
ti tretirano kao građevinski materijal. U ti-
jeku je upravni spor spomenutog Ministar-
stva s Livit d.o.o.. 
U postupku Osječko-baranjske županije je 
pribavljena dokumentacija Grada Belišća, 
Grada Valpova, KOMBEL-a, Ministarstva i 

                                                              

Osječko-baranjska županija poduzeću Livit d.o.o. 
ukinula dozvolu za  gospodarenje otpadom!

UO za prostorno uređenje, graditeljstvo i 
imovinsko-pravne poslove OBŽ te očitova-
nja LIVIT-a. Posebno su provjeravani sta-
tus materijala RECIT-ERK 01 i 02, način 
njegova držanja na lokaciji te usklađenost 
stvarnog stanja s Dozvolom i Elaboratom 
gospodarenja otpadom.
Temeljem prikupljenih dokaza Osječko-
baranjska županija donijela je rješenje 
kojime se ukida Dozvola za gospodarenje 
otpadom poduzeću LIVIT d.o.o. Navede-
ni poslovni subjekt ima rok od dva tjedna 
za žalbu na doneseno rješenje”, zaključe-
no je u priopćenju Osječko-baranjske žu-
panije. 

Poruka gradonačelnice

Istim povodom oglasila se priopćenjem za 
medije i gradonačelnica Belišća Ivana Jer-
bić, koja je poručila: “Mjesecima upozora-
vamo na neugodne mirise i nepravilnosti 
vezane uz rad Livita. Grad Belišće prijavlji-
vao je svaki problem, prosljeđivao prijave 
građana i tražio nadzor institucija koje za 
to imaju zakonske ovlasti. Sada je Državni 
inspektorat konačno napravio konkretan 
korak i podnio je kaznenu prijavu. To je 
upravo ono što cijelo vrijeme tražimo: da 
se prijave provjere, sumnje istraže, a utvr-
đene nepravilnosti sankcioniraju. 
Pozdravljamo taj potez i očekujemo jedna-

ko konkretno postupanje svih drugih nad-
ležnih institucija. Državni inspektorat već 
je zatražio i preispitivanje dozvole za gos-
podarenje otpadom, a Osječko-baranjska 
županija pokrenula je upravni postupak. 
Sada očekujemo rezultate tih postupaka, 
bez daljnjeg odgađanja. Grad nije inspek-
cijsko tijelo, ali može prijavljivati, upozo-
ravati i inzistirati na postupanju. To smo 
radili i nastavit ćemo raditi. Sve dok gra-
đani Belišća konačno prestanu živjeti sa 
smradom. 
Istodobno radimo ono što je u našoj nad-
ležnosti. Ugovor kojim je Kombel preu-
zimao prerađeni otpadni mulj već je ra-
skinut. Kod ugovora o zakupu prostora 
nećemo povlačiti potez koji dobro zvuči, 
ali ne rješava problem. Prema pravnom 
mišljenju kojim raspolažemo, jednostrani 
raskid ne znači automatski prestanak rada 
postrojenja i može dovesti do dugotrajnog 
pravnog spora.
Nama nije cilj raskinuti ugovor na papiru. 
Ponavljam, cilj je da postrojenje prestane 
raditi. Zato radimo na sporazumnom pre-
stanku ugovornog odnosa koji će omogu-
ćiti stvarno i trajno rješenje. Institucije su 
napokon počele povlačiti konkretne pote-
ze. Očekujemo da se na kaznenoj prijavi 
ne stane. Građani Belišća predugo čekaju 
rješenje”, poručila je gradonačelnica Iva-
na Jerbić.
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U srijedu, 30. rujna 2026. 
godine, održana je 16. 
sjednica Gradskog vijeća 
Grada Belišća, na kojoj je 
bilo razmatrano 11 točaka 
Dnevnog reda. 

Na aktualnom satu otvoreno je više te-
ma, među kojima su bila pitanja o radu 
gradskih društava, održavanju i ozele-
njivanju grada, statusu tvrtke Livit, ko-
rištenju nastavno-sportske dvorane, 
statusu zaposlenika te izborima za mje-
sne odbore.
Vijećnik Igor Smodej direktoru Kom-
bela postavio je pitanja o broju zapo-
slenih, troškovima plaća te održavanju 
i ozelenjivanju grada. Direktor Kombe-
la Vlado Mađarić istaknuo je da Kom-
bel danas ima 82 zaposlenika i jednog 
člana uprave, dok ih je pri preuzima-
nju dužnosti bilo 75 uz dva člana upra-
ve. Dodao je da se o ozelenjivanju gra-
da odlučuje u suradnji s Gradom te da 
stanje grada ne smatra zapuštenim.

Aktualno o Livitu i dvorani

Jasmina Strugačevac otvorila je pitanje 
razgovora s tvrtkom Livit d.o.o. i mo-
gućeg otkupa postrojenja. Gradonačel-
nica je pojasnila da Grad Belišće i Kom-

Održana 16. sjednica Gradskog vijeća Grada Belišća

Vijećnici raspravljali 
o Livitu, gradskim 
društvima, financijama 
i infrastrukturi 

bel ne planiraju otkup postrojenja, već 
se razgovori odnose na sporazumni ra-
skid ugovora i prestanak prerade mu-
lja. Izrazila je zadovoljstvo postupa-
njem nadležnih institucija, uključujući 
Osječko-baranjsku županiju, ministar-
stva i Državni inspektorat, te izrazila 
nadu da će uskoro se i početi izvršavati 
sva postupanja i prestati neugodni mi-
risi koji opterećuju građane.
Vijećnik Zlatko Adjulović zatražio je in-
formacije o statusu tvrtke Livit nakon 
ukidanja dozvole za gospodarenje ot-
padom te o daljnjem postupanju s ma-
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terijalima koji imaju opasna svojstva. 
Gradonačelnica je navela da Grad za-
sad nije zaprimio službenu odluku o 
statusu dozvole te da se očekuju nalazi 
Državnog inspektorata, uz nadu da će 
rezultirati obustavom rada.
Matko Mužević postavio je pitanje o 
nemogućnosti korištenja nastavno-
sportske dvorane OŠ Ivana Kukuljevića 
tijekom radova na osnovnoj školi. Gra-
donačelnica je pojasnila da se dvorana 
nalazi na zasebnoj građevinskoj česti-
ci i ima vlastitu uporabnu dozvolu i da 
nije u vlasništvu Grada. Grad je spre-
man izdvojiti sredstva za pronalazak 
rješenja, a do tada financira korištenje 
dvorane u Ladimirevcima. Istaknula je 
kako se nastavlja raditi na tome da se 
omogući korištenje dvorane u Belišću.
Igor Paloh postavio je pitanja o pra-
vima i obvezama djelatnika Gradske 
uprave te o zaposlenicima Bel-Pressa 
d.o.o. i Poduzetničkog inkubatora Po-
let d.o.o. Gradonačelnica je pojasni-
la da LRA preuzima sve radnike Po-
duzetničkog inkubatora Polet, dok se 
kod Bel-Pressa ne prenosi cijelo druš-
tvo, već će se status radnika rješavati 
zasebno, uz osiguranje svih pripadaju-
ćih prava.
Luka Jerković, ispred stranke DOMi-

NO, otvorio je pitanje izbora za tije-
la mjesne samouprave. Gradonačelni-
ca je istaknula da je Odluka o mjesnim 
odborima trenutno na javnom savje-
tovanju, čime se građanima i zainte-
resiranoj javnosti omogućuje da prije 
donošenja odluke daju svoje prijedloge 
i primjedbe.

Upravljanje i projektiranje

Jedna od važnijih točaka dnevnog reda 
bila je Izvješće o radu gradonačelnice 
i Gradske uprave Grada Belišća za raz-
doblje od 1. siječnja do 30. lipnja 2026. 
godine, koje je Gradskom vijeću pred-
stavila gradonačelnica Ivana Jerbić.
-Prvih šest mjeseci ove godine bilo je 
razdoblje u kojem smo istodobno mora-
li odgovorno upravljati gradskim finan-
cijama i nastaviti projekte važne za sva-
kodnevni život građana. Radili smo na 
uvjetima za obrazovanje, prometnoj i 
komunalnoj infrastrukturi, potpori stu-
dentima i obiteljima te na suradnji s gra-
đanima koji od Grada očekuju konkret-
ne odgovore. Posebno želim naglasiti da 
problem neugodnih mirisa nismo zao-
bilazili: zaprimili smo predstavnike gra-
đanske inicijative i nastavili postupati u 
okviru gradskih ovlasti – kazala je.

Uz Izvješće o radu, vijećnici su usvojili 
i Polugodišnji izvještaj o izvršenju Pro-
računa Grada Belišća za razdoblje od 1. 
siječnja do 30. lipnja 2026. godine. 
Gradonačelnica je istaknula kako je u 
prvom polugodištu ostvaren višak pri-
hoda i primitaka nad rashodima i iz-
dacima od 660,6 tisuća eura, čime je 
preneseni manjak iz prethodne godi-
ne smanjen s 1,66 milijuna na približno 
998 tisuća eura. Naglasila je kako Grad 
nastavlja pratiti financijske obveze, ču-
vati likvidnost i usklađivati realizaciju 
projekata sa stvarnim priljevom sred-
stava. 
U nastavku sjednice Usvojen je Pravil-
nik o stipendiranju studenata, kojim 
se uređuje način i uvjeti dodjele sti-
pendija studentima s područja Grada 
Belišća. Usvojene su i izmjene i dopu-
ne programa javnih potreba u područ-
ju socijalne skrbi i zdravstva te predš-
kolskog odgoja, školstva i obrazovanja. 
Gradsko vijeće usvojilo je i izmjene i 
dopune Programa građenja komunal-
ne infrastrukture na području Grada 
Belišća za 2026. godinu, kao i osigu-
ranje dodatnih sredstava za provedbu 
projekta „Rekonstrukcija i dogradnja 
vodoopskrbe i odvodnje naselja Beli-
šće i Bistrinci“. 
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I ove je godine Belišće bilo domaćin 
jednog od događanja u sklopu Mje-
seca židovske kulture, manifestaci-
je koju već šestu godinu zaredom 
organizira Židovska općina Osijek.
Nakon osječkog predstavljanja, 

knjiga "Začetnici industrije u Hrvat-
skoj židovskog podrijetla", autorice 
dr. sc. Ljiljane Dobrovšak, predstavlje-
na je u srijedu, 9. rujna, u Palači Gu-
tmann u Belišću – gradu čija je povi-
jest neraskidivo povezana s razvojem 
industrije.
O knjizi su govorile autorica Ljiljana 
Dobrovšak te povjesničarka Ana Raj-
ković Pejić, dok je u ime Grada Belišća 
okupljene pozdravio Ivan Poštić, pro-
čelnik Upravnog odjela za društvene 
djelatnosti i razvoj civilnog društva. 
Razgovor o knjizi otvorio je brojne te-
me vezane uz gospodarski i industrij-
ski razvoj Hrvatske te ulogu pojedina-
ca židovskog podrijetla koji su svojim 
znanjem, poduzetništvom i vizijom 
pridonijeli razvoju različitih industrij-
skih grana. Knjiga donosi priče o ljudi-
ma koji su svojim djelovanjem ostavili 
značajan trag u hrvatskom gospodar-

Nakon višemjesečnog razdoblja bez stal-
nog liječnika, mještanima Veliškovaca i 
okolnih naselja ponovno je dostupna ordi-
nacija obiteljske medicine. Kako je priop-
ćeno iz Grada Belišća, Ordinacija je ugovo-
rena s Hrvatskim zavodom za zdravstveno 
osiguranje (HZZO), a novi tim čine liječnica 
Iva Matanović i medicinska sestra Marinela 
Poljak. Mještani Veliškovaca od ponedjelj-
ka, 28. rujna, ponovno imaju stalno dostu-
pnu ordinaciju obiteljske medicine u svom 
mjestu. 
Radno vrijeme ordinacije organizirano je 
prema datumima. Neparnim datumima or-
dinacija radi prijepodne, dok je radno vri-
jeme parnim datumima poslijepodne.

Odlična vijest za zdravstvene osiguranike

Veliškovci su dobili stalnu 
ordinaciju obiteljske medicine

Otvaranjem ordinacije završava višemje-
sečno razdoblje tijekom kojega Veliškovci 
nisu imali stalnog liječnika obiteljske me-
dicine. Problem je nastao nakon odlaska 
dotadašnje liječnice u mirovinu, zbog če-
ga su stanovnici Veliškovaca i okolnih na-
selja zdravstvenu skrb morali potražiti 
izvan mjesta. Kako bi se u međuvremenu 
osigurala zdravstvena skrb, u Veliškovcima 
je bila organizirana i mobilna ambulanta. 
Privremeno rješenje omogućilo je pacijen-
tima obavljanje liječničkih pregleda, izda-
vanje recepata i uputnica, osnovnu dija-
gnostiku te praćenje kroničnih bolesnika.
Valja dodati i informaciju Mobilna ambu-
lanta tijekom listopada nastavlja s obila-

Mjesec židovske kulture u Palači Gutmann

Predstavljena knjiga "Začetnici industrije 
u Hrvatskoj židovskog podrijetla"

stvu i industriji, a istodobno podsjeća 
na važan, ali često nedovoljno poznat 
dio hrvatske židovske povijesti. Njihov 
doprinos nije bio samo gospodarski 
– sudjelovali su i u oblikovanju druš-
tvenog, kulturnog i urbanog života 
sredina u kojima su živjeli i djelovali. 
Predstavljanje u Belišću bilo je poseb-
no simbolično upravo zbog industrij-
ske povijesti ovoga grada. Razgovor o 
začetnicima hrvatske industrije u ta-

kvom je okruženju dobio dodatnu 
dimenziju, povezujući lokalnu indu-
strijsku baštinu sa širim kontekstom 
razvoja hrvatskog gospodarstva i po-
vijesti židovske zajednice. Knjiga je 
objavljena krajem 2025. godine, a pri-
ređena je za hrvatsku publiku s ciljem 
približavanja manje poznatih biogra-
fija i doprinosa Židova razvoju hrvat-
ske industrije. 
Mjesec židovske kulture osječka je 
inačica Europskog dana židovske kul-
ture (EDJC), manifestacije koja se od 
1999. godine održava diljem Europe. 
EDJC nastoji približiti židovsku kul-
turu široj javnosti, istaknuti njezi-
nu raznolikost i povezanost s europ-
skom poviješću te otvoriti prostor za 
dijalog, razumijevanje i susret. Pred-
sjednik Židovske općine Osijek Damir 
Lajoš podsjetio je da se programi odr-
žavaju u gradovima i sredinama u ko-
jima židovske zajednice i danas žive, 
ali i na mjestima gdje ih više nema, 
podsjećajući na trag koji su Židovi 
stoljećima ostavljali u europskom kul-
turnom, društvenom i gospodarskom 
životu. Monika Đogaš

O knjizi su govorile Ljiljana  
Dobrovšak te Ana Rajković Pejić

skom naselja na području grada Belišća 
prema utvrđenom rasporedu: u utorak, 13. 
listopada, mobilna ambulanta bit će dos-
tupna u Gorici Valpovačkoj od 9,15 do 10 
sati, te u Bocanjevcima od 10,45 do 12,15 
sati. U utorak, 27. listopada, mobilna am-
bulanta bit će dostupna u Gorici Valpovač-
koj od 10,45 do 12sati, a u Bocanjevcima od 
12,30 do 14 sati. Lidija Aničić

Veliškovci ponovo imaju stalnu ordinaciju 
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U organizaciji Muzeja Belišće, u petak, 18. 
rujna, u Palači Gutmann otvorena je izlož-
ba „Koluri grada“, koja kroz djela pet du-
brovačkih umjetnika donosi različite po-
glede na Dubrovnik – grad bogate povijesti, 
snažnog identiteta i prepoznatljivog medi-
teranskog ugođaja.
Romana Milutin Fabris, Mišo Baričević, Jo-
sip Škerlj, Robert Kralj i Josip Pino Tros-
tmann kroz pedesetak izloženih djela, 
svaki iz svoje umjetničke perspektive, pri-
kazuju ljude, povijest, arhitekturu, vjeru, 
svjetlo i karakteristične mediteranske mo-
tive Dubrovnika.

PIŠE: Domagoj Varžić

U organizaciji Ogranka Ma-
tice hrvatske u Belišću, u 
četvrtak, 3. rujna, u Palači 
Gutmann, održano je pre-
davanje dr. sc. Dinka Župa-
na ”Počeci školstva u Beli-

šću”, a u povodu 140. obljetnice školstva 

u našem gradu. Također, uz ovu obljet-
nicu veže se i prvi spomen na učiteljice 
ondašnje pučke škole, koje su ujedno 
bile i članice Matice hrvatske. 
Nakon predavanja održana je izložba 
”Biti učenik u dugom 19. stoljeću”, za 
koju je autor Župan 2021. godine dobio 
Godišnju nagradu za popularizaciju i 
promidžbu znanosti. 

U organizaciji belišćanskog ogranka Matice hrvatske

O počecima školstva u Belišću

Pet dubrovačkih umjetnika 
izlaže u Belišću

Koluri grada do 
9. studenoga u 
Palači Gutmann

Predavanje dr. sc. Dinka Župana organizirao je Ogranak Matice hrvatske u Belišću

Nakon predavanja održana je i izložba

O autorima i izložbi govorili su povjesni-
čarka umjetnosti Maris Šišević, ravnate-
ljica Muzeja Belišće Nada Milas Bosanac 
te predsjednik Ogranka Matice hrvatske u 
Belišću Branko Matišić. Okupljenima su se 
obratila i dva autora koja su stigla u Beli-
šće, Josip Škerlj i Mišo Baričević. Izložbu 
je svečano otvorila gradonačelnica Belišća 
Ivana Jerbić. 
Iz Muzeja Belišće istaknuli su kako je po-
sebno zanimljivo što se različiti dubrovački 
umjetnički pogledi susreću upravo u Beli-
šću, povezujući dvije sredine koje se na pr-
vi pogled razlikuju, ali dijele snažnu pove-
zanost svojih stanovnika s mjestom kojem 
pripadaju.
„More i ravnica, jug i Slavonija, Dubrovnik 
i Belišće – dva različita grada, a povezana 
onim najvrjednijim – ljudima, sjećanjima, 
pripadnošću i ljubavlju prema mjestu koje 
zovemo svojim“, poručili su iz Muzeja Be-
lišće.
Izložba je financirana sredstvima Ministar-
stva kulture i medija Republike Hrvatske i 
Grada Belišća, a u Palači Gutmann može se 
pogledati do 6. studenoga. Monika Đogaš
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T ijekom rujna u Centru za 
kulturu „Sigmund Rom-
berg“ održan je 5. Mjesec 
komedije, koji je i ove go-
dine belišćanskoj publici 
donio raznovrstan pro-

gram i četiri večeri ispunjene smi-
jehom. Program je održan uz pot-
poru Ministarstva kulture i medija 
Republike Hrvatske i Grada Belišća. 
Mjesec komedije otvoren je 9. ruj-
na predstavom „Kulen ruž“, nasta-
lom u koprodukciji Gradskog kazali-
šta “Joza Ivakić“ Vinkovci i Kazališta 
Virovitica. Predstava, prema tekstu 
Dubravka Matakovića i u režiji Draže-
na Ferenčine, na neobičan način spa-
ja strip i kazalište, kroz groteskne li-
kove progovarajući o svakodnevnim 
situacijama, društvenim normama i 
predrasudama. U predstavi su nastu-
pili Marko Hergešić, Andrija Krištof, 
Igor Golub, Goran Koši, Monika Duv-
njak i Matko Trnačić. 
Publiku je potom, 17. Rujna, doče-
kao poznati stand-up komičar Vlat-
ko Štampar s programom „Bolja 
polovica“. U sklopu oproštajne tur-
neje, Štampar je u sat i pol duho-
vito govorio o ljubavi, braku, par-
tnerskim odnosima i svakodnevnim 
životnim situacijama. Predstava je 
održana pred punom dvoranom, a 
smijeh i pljesak pratili su je od po-
četka do kraja. Kerekesh Teatar go-
stovao je 23. rujna s predstavom „Iva 
i Gloria“, u kojoj su nastupile Iva Ši-
mić Šakoronja i Gloria Dubelj. Pred 
rasprodanom dvoranom glumice su 
kroz niz situacija iz svakodnevnog ži-
vota ostvarile neposredan kontakt s 
publikom i priredile još jednu večer 
ispunjenu humorom. 
Završnica Mjeseca komedije, 30. 
rujna, pripala je Kazalištu Mo-
ruzgva i predstavi „Uspješna.hr“. 
U režiji Krešimira Dolenčića, pre-
ma tekstu Ane Tonović, predsta-
va glamuroznom dodjelom na-
grada imaginarnog portala otvara 
pitanja o uspjehu, očekivanjima i ci-
jeni koja se ponekad plaća iza javne 
slike. U predstavi su nastupile Kata-
rina Baban, Mirna Medaković Ste-
pinac, Nika Ivančić i Dora Hasanec.  
Monika Đogaš

Mjesec komedije u Centru za kulturu „Sigmund Romberg“

Četiri večeri smijeha u Belišću

Predstava "Kulen ruž"

Komičar Vlatko Štampar

Izbor komedija za publiku bio je pun pogodak

"Iva i Gloria" oduševile su nazočne
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PIŠE:  Lidija Aničić

Rujan bogat aktivnostima i ove su go-
dine zabilježili članovi Likovne udruge 
Bel-art. Nakon sudjelovanja na 13. Me-
đunarodnoj likovnoj koloniji „Božidar 
Boža Stojković“ u Šidu posvećenoj Anti 
Nikoliću u organizaciji Hrvatskog kultur-
nog društva Šid na kojoj su sudjelovali 
Jadranka Berak, Suzana Lešnjaković, 
Ivan Vajda i Antun Sabo, belišćanski li-
kovnjaci svoju su kreativnost pokazali i 
prigodom dvodnevnog druženja na 13. 
Međunarodnoj likovnoj koloniji „Panon 
Subotica“ koja je održana na Cvjetnom 
salašu kod Palića 5. i 6. rujna. I ove go-
dine umjetnici iz Hrvatske i Vojvodine 
okupili su se na ovom tradicionalnom 
susretu koji je tijekom godina prerastao 
u mnogo više od mjesta na kojem nasta-
ju nove slike.
Među sudionicima ovogodišnje kolonije 
bili su članovi Likovne udruge Bel-art Ja-
dranka Berak, Tin Lacković i predsjed-
nik udruge Ivan Vajda, nastavljajući tako 
dugogodišnju suradnju i prijateljstvo s 
umjetnicima okupljenima oko Hrvatske 
likovne udruge CroArt, organizatora ko-
lonije. Zatvaranjem izložbe na Cvjetnom 
salašu završio je ovogodišnji „Panon Su-
botica“, ali druženje umjetnika time ni-
je završeno. Sljedeća postaja bit će im 
Međunarodna likovna kolonija „Panon 
Belišće“, koja je planirana već za listo-
pad. Tako će dvije kolonije, dva grada i 
dvije sredine nastaviti povezivati umjet-
nost, a jedan od najdragocjenijih plodo-
va te priče je zasigurno kontinuitet su-
sreta koji traje.

PIŠE: Lidija Aničić

P osljednje subote u kolovo-
zu u Hrvatskom domu u 
Bocanjevcima održana je 
proslava 15 godina djelo-
vanja Muške pjevačke dru-
žine Bocanjevački pajda-

ši iz Bocanjevaca pod pokroviteljstvom 
Osječko-baranjske županije.
Uz članove bocanjevačke družine, pro-
slavi su nazočili i Pajdašima čestitali i 
zamjenik županice Osječko-baranjske 
županije Goran Ivanović, gradonačelni-
ca grada Belišća Ivana Jerbić, pročelnik 
upravnog odjela za društvene djelatno-
sti i civilno društvo Ivan Poštić, tajnik 
Provincije franjevaca trećoredaca gla-
goljaša fra Mirko Mišković, predstavni-
ci udurga iz Bocanjevaca- KUD-a Šokadi-
ja, DVD Bocanjevci, NK Hrvatski sokol te 
članovi prijateljskih pjevačkih skupina, 
folklornih društava i konjogojskih udru-
ga: MPS Satničani, MPS Kešinački mali-
šani, HKUD Sv.Marko Vionica (BiH), KU 
Valpovštine, KU Sokol Tordinci, KU Lipi-
canac Ruščica te članovi Udruge mješta-
na Črnkovci.
Uz pozdravne riječi predsjednika Boca-
njevačkih pajdaša Ivice Barića i izvje-
štaja tajnika udruge Bojana Vuksanića, 
skupu se obratila gradonačelnica grada 
Belišća Ivana Jerbić koja je uz čestitke 
obećala i nadalje potporu grada Belišća 

Likovna udruga Bel-art Belišće

Rujan bogat 
aktivnostima

Belišćanski likovnjaci ne miruju

Bocanjevački Pajdaši proslavili 15 godina djelovanja

Čuvari tradicije 
i starih običaja

Bocanjevački pajdaši primjer su kako se čuva naslijeđe

i u narednom razdoblju. U svom obra-
ćanju zamjenik županice Goran Ivano-
vić je rekao da su Bocanjevački pajdaši 
primjer kako se čuva tradicija naših pre-
daka gdje se bez komercijalizacije čuva 
upravo izvornost koju su nam ostavili 
naši preci. Također je rekao da Osječ-
ko-baranjska županija prepoznaje trud 
i ostvarene rezultate, kako Bocanjevač-
kih pajdaša tako i ostalih udruga, te da 
je njihova obaveza pomoći da kulturna 
društva savladaju prepreke koje se nala-
ze pred njima.
Najsvečaniji trenutak večeri je bila do-
djela zlatnih plaketa za doprinos u radu 
udruge od njezina utemeljenja do danas 
koju su primili: Zaim Saljiji, fra Mirko 
Mišković, Zdravka Majdenić i Tomislav 
Vidošić.

Pajdašima je čestitala i 
radonačelnica Ivana Jerbić
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Belišće sve prepoznatljivije na glazbenoj karti Slavonije

Glazbeni programi u povijesnom 
ambijentu palače Gutmann 

PIŠE: Monika Đogaš

B elišće je krajem kolovoza i 
početkom rujna bilo jedna 
od lokacija održavanja pr-
vog međunarodnog glaz-
benog masterclassa Sonata 
Slavonica, koji je šest dana 

povezivao mlade glazbenike te renomi-
rane umjetnike i pedagoge iz Hrvatske i 
inozemstva. Posebnost projekta bila je u 
tome što su se koncerti i dio programa 
održavali u povijesnim slavonskim dvor-
cima i palačama – u Donjem Miholjcu, 
Valpovu, Belišću, Osijeku i Našicama. 
Sonata Slavonica prvi je put održana u 
Slavoniji, s ciljem stvaranja platforme za 
umjetničku izvrsnost, edukaciju i među-
narodnu suradnju u području klasične 
glazbe. 

Sonata Slavonica

Ovogodišnje izdanje bilo je posvećeno 
baroknoj glazbi, povijesno obaviješte-
noj interpretaciji, suvremenim pristupi-
ma baroknom repertoaru te kreativnim 
transkripcijama i interdisciplinarnim 
pogledima na glazbenu izvedbu. Pola-
znici su sudjelovali u individualnoj na-
stavi, komornoj glazbi, javnim maj-

storskim radionicama, predavanjima 
i tematskim seminarima. Poseban dio 
programa bio je posvećen neuroznano-
sti glazbe, kao i orguljama i transkrip-
cijama. S mladim glazbenicima radili 
su Lovro Pogorelić, Bojan Čičić, Tomaž 
Sevšek Šramel, Łukasz Kuropaczewski i 
Lidija Horvat Dunjko.
U Belišću su održana dva koncerta. Pr-
vi, 29. kolovoza u palači Gutmann, odr-
žali su barokni oboist Stjepan Nodilo i 
čembalist Franjo Bilić, a 1. rujna održan 
je završni koncert polaznika i mentora. 
Mladi glazbenici tom su prigodom pred-
stavili rezultate višednevnog rada izvo-
deći djela Bacha, Händela, Vivaldija i 
Scarlattija te skladatelja 19. i 20. stoljeća. 
Projekt je organizirala Udruga Kreativna 
kulturna mreža, uz potporu Ministar-
stva kulture i medija, Osječko-baranjske 
županije, Sveučilišta Josipa Jurja Stro-
ssmayera u Osijeku te gradova Belišća, 
Valpova, Donjeg Miholjca i Našica.
Glazbeni program u palači Gutmann na-
stavljen je i idućih dana koncertima dva-
ju pijanista. U petak, 4. rujna, nastupio 
je nagrađivani pijanist Karlo Ivančić, na 
koncertu koji je organizirao Ogranak 
Matice hrvatske u Belišću u suradnji s 
Gradom Belišćem i Turističkom zajedni-
com grada Belišća. Na programu su bi-

la djela Johanna Sebastiana Bacha, Ale-
ssandra Marcella, Frédérica Chopina, 
Franza Liszta i Wolfganga Amadeusa 
Mozarta. 

Maestoso Gutmann

Tjedan poslije, 10. rujna, klavirskim re-
citalom Krešimira Križaneca završen je 
drugi koncertni ciklus mladih umjetnika 
„Maestoso Gutmann“. Ciklus se drugu 
godinu održava pod pokroviteljstvom 
Grada Belišća i Osječko-baranjske župa-
nije, a začetnica mu je Marija Pušić, koja 
je pozdravila izvođača i publiku na za-
vršnom koncertu. Križanec je glazbeno 
obrazovanje započeo u Osnovnoj glaz-
benoj školi u Valpovu, a nastavio u Sred-
njoj glazbenoj školi Franje Kuhača u Osi-
jeku. Na osječkoj Akademiji za kulturu i 
umjetnost završio je studij glazbene pe-
dagogije, a tijekom obrazovanja usavrša-
vao se i na Cipru. Nakon studija pedago-
gije upisao je i studij klavira, koji danas 
pohađa četvrtu godinu, u klasi profe-
sora Gorana Filipeca. Uz studij nastu-
pa samostalno i u duetu s Marijom Pra-
njić, a radio je i u glazbenim školama u 
Valpovu, Đakovu i Osijeku. Njegovim je 
koncertom zaključen ovogodišnji ciklus 
„Maestoso Gutmann“.

Sudionici Sonate Slavonice Koncertni ciklus Maestoso Gutmann
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Nastup Karla Ivančića Oboist Stjepan Nodilo i čembalist Franjo Bilić

Publika je uživala u pripremljenim događanjima Sonatu Slavonicu su glasovno obogatili mladi glazbenici

Solisti su nagrađeni gromoglasnim pljeskom Rujanska događanja u Belišću bila su u znaku glazbe
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U sklopu manifestacije „Ljeto 
u Belišću“, u petak, 28. ko-
lovoza, u Parku hrvatskih 
dragovoljaca Domovinskog 
rata održana je tradicio-
nalna Belišćanska fišijada. 

Organizatori manifestacije bili su Grad 
Belišće i Turistička zajednica grada Be-
lišća, a u natjecanju je ove godine sudje-
lovalo 28 ekipa i pojedinaca. 
Natjecatelji su tijekom poslijepodneva 
pripremali fiš-paprikaš prema vlastitim 
receptima, a posjetitelji su uz natjeca-
teljski dio programa mogli uživati u dru-
ženju i glazbi. Nakon završetka kuhanja 
fiševe je ocjenjivala stručna komisija u 
sastavu Milan Petrović, predsjednik, te 
članovi Aron Keteš i Antun Kukučka. 

Ljeto u Belišću završilo tradicionalnom Fišijadom

Najbolji fiš skuhala Ivana Dezotti
Kontrolor postupka ocjenjivanja bio je 
Josip Vučetić. Ocjenjivači su svaki uzo-
rak vrednovali po boji, gustoći, teksturi 
ribe i okusu. Najboljim je proglašen fiš 
Ivane Dezotti iz udruge „Kotličari“ Beli-
šće. Drugo mjesto osvojio je Ivan Brenc 
iz ekipe „Ljekarne Popović“, a treće 
mjesto pripalo je Daliboru Vidakoviću 
iz Zavičajne udruge Ličana „Vila Vele-
bita“ Belišće. Grad Belišće i Turistička 
zajednica grada Belišća osigurali su pri-
znanja, pehare, slike i poklon-pakete za 
najbolje natjecatelje, tvrtka Filir d.o.o. 
osigurala je poklon-proizvode, a Zoran 
Gotal najboljem kuharu poklonio je gra-
bilicu za fiš. Nagrade su uručili grado-
načelnica Belišća Ivana Jerbić i direktor 
Turističke zajednice grada Belišća Anto-
nio Sobol. 
Ivana Dezotti već je ostvarila plasman 

na Državno natjecanje u kuhanju fiš-pa-
prikaša, stoga je Belišće na državnom 
natjecanju predstavljao drugoplasirani 
Ivan Brenc. Gradonačelnica Ivana Jerbić 
zahvalila je sudionicima na dolasku i su-
djelovanju na još jednoj Fišijadi te česti-
tala najboljeplasiranim natjecateljima. 
Ivanu Brencu poželjela je uspjeh na Dr-
žavnom natjecanju u kuhanju fiš-papri-
kaša u Belom Manastiru, koje je bilo 5. 
rujna, a čestitke je uputila i Ivani Dezotti 
te Daliboru Vidakoviću. Za posjetitelje je 
fiš-paprikaš pripremila udruga „Kotliča-
ri“ Belišće, a svoju su ponudu predstavi-
li Obrt „Knit knot“, Obrt za usluge „Idea 
by Marina“, Zoran Gotal, Udruga mladih 
„Ne zaboravi“ i Buffet „Kino“. Posjetite-
lji su mogli razgledati i kupiti suvenire, 
domaće proizvode, rukotvorine i slasti-
ce.

PIŠE: Monika Đogaš

U natjecanju je sudjelovalo 28 ekipa Nagrade najboljim majstorima kotlića

 Građani su uživali u druženju i odličnom fišu  Svoju ponudu predstavili su i domaći obrtnici
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U subotu, 12. rujna, prostor 
kampa Citadela uz Dravu po-
novno je oživio uz 12. Forest 
Art festival, koji je privukao 
brojne posjetitelje svih gene-
racija. U organizaciji Inklu-

zivne kuće Zvono održan je bogat cjelod-
nevni program na otvorenom u kojem su 
se posjetitelji mogli okušati u streličarstvu 
uz SU „Knez Domagoj“, izradi nakita, če-
stitki i štrikeraju, a za najmlađe su se pobri-
nuli DND Belišće, Edukido s LEGO radioni-
com te izviđači Odreda „Darko Tivanovac“. 
Znanstveni i ekološki kutak donio je radio-
nice „Tajni svijet bilja“ udruge SLAP, izra-
du biljnih terarija s učenicima OŠ Belišće te 
program „Čarobnjaci novog doba“ udruge 
Breza, izvijestila je Paula Mužević iz Zvona.
Posebnu pažnju, dodala je, privukao je 
umjetnički dio na livadi – uz likovnu ko-
loniju udruge Bel-art, prostor je oboga-
ćen atraktivnim radovima na otvorenom. 
U sklopu Land arta Katarina Pucko & Co 
sprejevima su oslikavali bačve i unijeli no-
vu vizualnu dimenziju u šumski ambijent, 
a posjetitelji su mogli razgledati i instalaci-
je „Zvuk vjetra“ Lovre Jakuša, „Mali prola-
zni krajobraz“ Gabrijela Jakuša te postav 
„Mačke srednjeg vijeka“ Ane Penić. Sve je 
pratila glazbena kulisa Music Art Incuba-
tora, oslikavanje lica u Jesenkinoj kućici, 
šumski buvljak te okrepa uz Šumski kafić, 
smoothie bar, pivo Hmeljita i snack štand. 
Iz Inkluzivne kuće Zvono zahvaljuju svim 
suradnicima, izlagačima, volonterima i go-
stima koji su zajedništvom podržali festi-
val. Monika Đogaš

Umjetnost u šumskom ambijentu Citadele

Inkluzivna kuća Zvono započela je pro-
vedbu projekta „Zrno podrške“, koji je 
odobren za financiranje u okviru poziva 
„Širenje mreže socijalnih usluga za dje-
cu“, sufinanciranog sredstvima Europ-
skog socijalnog fonda plus (ESF+).
Projekt je započeo 1. kolovoza 2026. go-
dine, a provodit će se u trajanju od 34 
mjeseca, s ciljem unapređenja dostu-
pnosti i kvalitete socijalnih usluga u za-
jednici za djecu s teškoćama i njiho-
ve obitelji. Ukupna vrijednost projekta 
iznosi 249.645,76 eura, od čega Europ-
ska unija iz Europskog socijalnog fonda 
plus sufinancira 85 %, a preostalih 15 % 
financira se iz državnog proračuna Re-
publike Hrvatske. Projekt se provodi u 
partnerstvu s udrugom Jaglac Orahovi-
ca, Dječjim vrtićem Cvrčak Beli Mana-

Kreativnost bez granica i na 12. Forest Artu

Inkluzivna kuća Zvono počela provedbu još jednog projekta

Za “Zrno podrške” gotovo 250.000 eura
stir, Gradom Belišćem i Gradom Valpo-
vom, čime se dodatno jača suradnja 
različitih dionika i pridonosi razvoju 
dostupnih i kvalitetnih usluga za djecu 
i obitelji u lokalnoj zajednici. Kroz pro-
jekt će se pružati psihosocijalna podrš-
ka djeci s teškoćama i njihovim obite-
ljima, kao i usluga podrške roditeljstvu 
za roditelje djece s teškoćama. Poseban 
naglasak bit će stavljen i na osnaživanje 
djece kroz provedbu različitih progra-
ma psihosocijalne i rehabilitacijske po-
drške te grupnih radionica. Provedbom 

ovih aktivnosti djeci će se omogućiti ra-
zvoj socijalnih i drugih vještina, jačanje 
njihovih potencijala i veća uključenost 
u zajednicu, a roditelji će dobiti dodat-
nu podršku i osnaživanje u svakodnev-
nom roditeljstvu i suočavanju s izazovi-
ma koje ono donosi. Važan dio projekta 
čine i aktivnosti komunikacije i vidljivo-
sti, kroz koje će se javnost i potencijal-
ni korisnici informirati o mogućnostima 
sudjelovanja u projektu. Tijekom pro-
vedbe bit će organizirane i početna i za-
vršna konferencija. Monika Đogaš

Dječja kreativnost bez granica Oslikavanje lica u Jesenkinoj kućici

Uvijek atraktivni štrikeraj
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P rojekt „Doma je najbo-
lje“ na području Gra-
da Belišća provodi se u 
okviru programa ZAŽE-
LI -prevencija instituci-
onalizacije. Nositelj pro-

jekta je Grad Belišće, a provodi se 
u partnerstvu s Maticom umirovlje-
nika grada Belišća. Ukupna vrijed-
nost projekta je 1.485.000,00 eura, 
a sufinancira ga Europska unija u 
100 postotnom iznosu.
Provedba projekta započela je 14. 
veljače 2024. i traje  33 mjeseca od-
nosno do 14. studenog 2026. godi-
ne. Samo pružanje usluge potpore 
i podrške za 198 korisnika traje do 
kraja listopada 2026. godine.
Projekt „Doma je najbolje“ usmje-
ren je na poboljšanje kvalitete živo-
ta starijih osoba kroz pružanje po-
drške unutar vlastitog doma. Cilj 
projekta je pružanje usluga i podrš-
ke u svakodnevnom životu osoba-
ma starijim od 65 godina i osobama 
s invaliditetom. 
Pružanjem usluge potpore i podrš-
ke za 198 osoba starijih od 65 i/ili 
osoba s invaliditetom tijekom traja-
nja projekta pridonijelo je njihovoj 
većoj socijalnoj uključenosti, pre-
venciji institucionalizacije, ostanku 
u vlastitom domu i aktivnom sudje-
lovanju u životu u zajednici.
Program obuhvaća usluge pomoći 
u kućanstvu, pomoć u posredova-
nju raznih prava, pružanje psihoso-
cijalne pomoći kroz razgovor i dru-
ženje, pratnja i pomoć u različitim 
socijalnim aktivnostima. Pružena 
mjesečna usluga podrške i potpo-
re podrazumijeva i dodjelu mjeseč-
nih paketa kućanskih i osnovnih 
higijenskih potrepština svakom ko-
risniku. 
Tijekom provedbe projekta posao 
je pronašlo 36 gerontodomaćica. 
Projektom je planirano zapošljava-
nje njih 33, no tijekom vremena ne-
ke su otišle u zasluženu mirovinu, 
neke su pronašle novo radno mje-
sto. Svaka od 33 gerontodomaćice 
svakodnevno se skrbi o svojim ko-
risnicima (svaka gerotno brine o 6 
korisnika). Tijekom trajanja projek-
ta do sada je usluge potpore i po-
drške koristilo preko 250 starijih 
osoba u potrebi. 

Projekt “Doma je najbolje”

Podrška starijima  
unutar vlastitog doma
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M atica umirovljenika 
grada Belišća provo-
di projekt „Super se-
niori“, usmjeren na 
unapređivanje kvali-
tete života umirovlje-

nika kroz tjelesnu aktivnost, druženje, 
socijalnu uključenost i poticanje zdra-
vog i aktivnog starenja. Projekt se pro-
vodi u okviru pilot-programa „SENIORI 
– za unapređenje kvalitete življenja oso-
ba treće životne dobi“, koji se provodi 
u suradnji s Nacionalnom zakladom za 
razvoj civilnoga društva, na temelju Po-
ziva za iskaz interesa udruga umirov-
ljenika za suradnju s Nacionalnom za-
kladom za razvoj civilnoga društva. Za 
provedbu projekta osigurano je ukupno 
4820 eura, a projekt je započeo u srp-
nju 2026. godine te će trajati do kraja 
godine.
U okviru projekta redovito se provodi 
usluga dnevnog boravka, koja umirov-
ljenicima pruža prostor za druženje i 
aktivno provođenje slobodnog vreme-
na. Organiziraju se različita druženja, 
igraju društvene igre, čita dnevni tisak 
te provode brojni drugi sadržaji koji po-
tiču međusobno povezivanje i aktivno 
sudjelovanje. Posebno lijepo druženje 
organizirano je 27. srpnja u Svetištu sve-
te Ane, gdje su se članovi Udruge oku-
pili na zajedničkom pikniku. Uz ugod-

Matica umirovljenika grada Belišća i Nacionalna zaklada za razvoj civilnog društva

Super seniori za ispunjeniji 
život NAŠIH umirovljenika

no druženje na otvorenom, razgovor i 
zajednički provedeno vrijeme, piknik 
je još jednom pokazao koliko su ovakve 
aktivnosti važne za povezivanje, dobro 
raspoloženje i osjećaj zajedništva među 
umirovljenicima. Uz aktivnosti dnevnog 
boravka, održavaju se i sportsko-rekre-
ativne radionice pod vodstvom stručne 
osobe. Za radionice vlada velik interes 
među članovima, a kroz njih se potiče 
redovito kretanje, očuvanje tjelesnog 
zdravlja, poboljšanje pokretljivosti i 
kondicije te jačanje psihofizičkog zdrav-
lja. Projekt „Super seniori“ svojim sadr-
žajima nastoji umirovljenicima omogu-
ćiti kvalitetnije, aktivnije i ispunjenije 
umirovljeničke dane. Kroz zajedničko 
druženje, kretanje i sudjelovanje u ra-
zličitim aktivnostima stvaraju se nova 
poznanstva, jača osjećaj pripadnosti za-
jednici te potiče navika aktivnog i zdra-
vog načina života. Provedbom ovakvih 
aktivnosti dodatno se pridonosi socijal-
noj uključenosti osoba treće životne do-
bi, potiče njihovo aktivno sudjelovanje 
u zajednici te stvaraju prilike za kvali-
tetno provođenje slobodnog vremena u 
ugodnom i poticajnom okruženju.            
Matica umirovljenika grada Belišća je 
suradna organizacija Nacionalne zakla-
de u provedbi Pilot-programa „SENIORI 
- za unapređenje kvalitete življenja oso-
ba treće životne dobi“.
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U Etno selu Bocanjevci u su-
botu, 12. rujna, održan je 
jubilarni, 10. Gastro fest, 
manifestacija posvećena 
tradicijskoj gastronomiji, 
običajima i kulinarskoj ba-

štini Slavonije. Organizatori su bili Grad 
Belišće i Turistička zajednica grada Be-
lišća, uz potporu Turističke zajednice 
Osječko-baranjske županije i Hrvatske 
turističke zajednice te pomoć mještana 
Bocanjevaca. 
Na ovogodišnjem Gastro festu okupi-
li su se predstavnici udruga, pojedinci 
i kuhari koji su se natjecali u pripremi 
autohtonih jela, a ocjenjivao se i izgled 
stolova. Manifestacija je počela u prije-
podnevnim satima, a nakon pozdrav-
nih riječi gradonačelnice Belišća Ivane 
Jerbić natjecatelji su započeli pripremu 
svojih jela. Stručni ocjenjivački sud u sa-
stavu Josip Vučetić, predsjednik, te čla-
novi Antun Kukučka i Goran Špoljarić u 
podne je obišao natjecatelje. Ocjenjivali 
su okus i teksturu pripremljenih jela, ali 
i ukupni estetski dojam natjecateljskih 
stolova.
Najuspješniji je bio Zdravko Matoković 
iz Lovačkog društva „Jelen“ Zelčin, koji 

Etno selo Bocanjevci: 10. Gastro fest okupio ljubitelje tradicijskih jela

Najfinija jela od divljači, 
sekeli gulaš i pajšl

PIŠE: Monika Đogaš

Najbolji nagrađeni kuhari ovogodišnjeg Gastro festa

Zbor Matice umirovljenika grada Belišća

Gastroužitaka nije nedostajalo
Bila je ovo prilika za uživanje  
u hrani i dobrom društvu

Tamburaški sastav “Vikend Band“
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Etno selo Bocanjevci: 10. Gastro fest okupio ljubitelje tradicijskih jela

Najfinija jela od divljači, 
sekeli gulaš i pajšl

je pripremio šest sljedova jela od divlja-
či. Drugo mjesto osvojio je GO UHDDR-a 
Belišće sa sekeli gulašem, koji je pripre-
mio kuhar Željko Belić, a treće mjesto 
pripalo je Matici umirovljenika grada 
Belišća. Osim treće nagrade za pajšl, koji 
je skuhala Marija Anić, belišćanska Mati-
ca umirovljenika osvojila je nagradu i za 
najljepše uređeni stol. Nagrade je u ime 
Turističke zajednice grada Belišća uru-
čio direktor Antonio Sobol sa suradni-
cima, a svim sudionicima dodijeljene su 
zahvalnice. Osim natjecateljskog dijela 
posjetitelji su tijekom dana mogli kuša-
ti različita tradicionalna jela i razgledati 
ponudu izlagača. Članovi udruge „Kotli-
čari“ Belišće pripremali su čobanac, a za 
glazbeni dio programa bili su zaduženi 
Zbor Matice umirovljenika grada Belišća 
i tamburaški sastav „Vikend Band“. 
Gastro fest u Bocanjevcima tijekom de-
set godina postao je mjesto okupljanja 
onih koji žele predstaviti i sačuvati tra-
dicionalna jela i običaje ovoga kraja. Uz 
gastronomsko natjecanje manifestacija 
pruža priliku udrugama, pojedincima 
i lokalnim proizvođačima da predstave 
svoju ponudu, a mještanima Bocanje-
vaca da sudjeluju u događanju kojim se 
promovira njihovo mjesto i njegova tra-
dicija.

Najbolji nagrađeni kuhari ovogodišnjeg Gastro festa

Svatko je pripremao po vlastitoj recepturi
Sudionike je pozdravila i gradonačelnica 
Ivana Jerbić

Bocanjevci su odisali etnougođajem

Ekovrtuljak za najmlađe
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U Gradskoj knjižnici i čitaoni-
ci Belišće i rujan je bio bo-
gat aktivnostima. Tako je u 
četvrtak, 3. rujna, održana 
još jedna kreativna radio-
nica namijenjena osnov-

noškolcima, kojom je ujedno završen 
ovogodišnji ciklus ljetnih kreativnih ra-
dionica za djecu. Radionicu je vodila 
učiteljica Marija Šimić iz Valpova, koja je 
polaznicima pokazala kako uz malo ma-
šte, kreativnosti i strpljenja izraditi ori-
ginalne i maštovite rokovnike scrapboo-
king tehnikom, idealne za početak nove 
školske godine. Bila je to 12. i posljednja 
radionica u ciklusu ljetnih kreativnih ra-
dionica za djecu, a ujedno i 49. kreativ-
na radionica održana u Gradskoj knjiž-
nici i čitaonici Belišće ove godine. Time 
je još jedan uspješan ciklus kreativnog 
druženja, stvaranja i učenja priveden 
kraju, uz brojne vesele susrete i original-
ne dječje radove.
Valja naglasiti i podatak da su u Grad-
skoj knjižnici i čitaonici Belišće tijekom 
rujna održane i dvije kreativne radio-
nice pletenja u sklopu projekta „Aka-
demija zlatnih godina“, koji provodi 

Rujan u Gradskoj knjižnici i čitaonici Belišće

S kreativnim rokovnicima su 
zakoračili u novu školsku godinu

PIŠE: Monika Đogaš

Palijativni tim LiPa iz Pakraca. Prva ra-
dionica bila je 8. rujna, kada se okupilo 
17 žena, a na drugoj, 22. Rujna, u pro-
storu palače Gutmann sudjelovao je ve-
ći broj članica Štrikeraja „Tu i tamo“ či-
taonice Belišće i drugih zainteresiranih 
za terapijsko pletenje. Obje radionice 
vodila je Ljerka Pavković, predsjednica 
Palijativnog tima LiPa, uz pomoć Suza-
ne Zdunić, voditeljice belišćanskog Štri-
keraja. Sudionice su vrijeme uz pletenje 
i izradu rukotvorina iskoristile za druže-
nje, razgovor, razmjenu iskustava i nova 
poznanstva.

Projekt „Akademija zlatnih godina“ na-
mijenjen je osobama starijima od 55 go-
dina i umirovljenicima, a sudjelovanje u 
aktivnostima je besplatno. Cilj mu je po-
ticati aktivno starenje, socijalno uklju-
čivanje te očuvanje i unaprjeđenje fi-
zičkog i mentalnog zdravlja. U sklopu 
projekta organiziraju se različite infor-
matičke, kreativne i kulturne radionice, 
tjelesne vježbe, kvizovi, druženja i drugi 
oblici podrške.
- Pletenje svojim ritmičnim i ponavlja-
jućim pokretima djeluje opuštajuće, a 
kada se prakticira u grupi, poput našeg 
Štrikeraja, dodatno pridonosi druženju 
i osjećaju pripadnosti. Upravo zato vje-
rujemo da će ovakva okupljanja u Beli-
šću postati lijepa i korisna navika - sma-
tra Vlasta Putar, ravnateljica belišćanske 
knjižnice.
S početkom jeseni dogovorena je još jed-
na kreativna radionica za djecu u Grad-
skoj knjižnici i čitaonici Belišće. Naime, 
SOS Dječje selo Ladimirevci u okviru 
Programa jačanja obitelji – „Brižan dom 
za svako dijete“ osmišljava maštovite ra-
dionice za djecu te su njegove djelatni-
ce Lidija Lalović i Marta Prekrat Hušnjak 
održale radionicu „U bojama jeseni“ u 
utorak, 29. rujna. Radionica je bila nami-
jenjena djeci od 8 do 13 godina.

Scrapbooking radionica

 Projekt Akademija zlatnih godina Kreativne radionice pletenja
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U povodu Mjeseca svjesnosti o demenciji, 
koji se obilježava tijekom rujna, te Svjet-
skog dana Alzheimerove bolesti, 21. ruj-
na, u Belišću je održano nekoliko aktiv-
nosti posvećenih Alzheimerovoj bolesti i 
drugim oblicima demencije, s naglaskom 
na informiranju, podršci i uključivanju 
osoba s demencijom u zajednicu. 
U Gradskoj knjižnici i čitaonici Belišće 
u utorak, 15. rujna, održana su predava-
nja „Alzheimerova bolest – što je to i ka-
ko s njom živjeti dalje“ i „Od niti do po-
vezanosti“. Prof. prim. dr. sc. Ninoslav 
Mimica, dr. med., voditelj Referentnog 
centra Ministarstva zdravstva RH za Al-
zheimerovu bolest i psihijatriju stari-
je životne dobi pri Klinici za psihijatriju 
Vrapče, govorio je o Alzheimerovoj bo-
lesti, njezinu utjecaju na oboljele i obite-
lji te važnosti odgovarajuće skrbi i uklju-
čivanja u zajednicu. Istaknuo je kako u 
Hrvatskoj od Alzheimerove bolesti bolu-
je više od 100.000 ljudi, a u svijetu više 
od 65 milijuna, te naglasio važnost cjelo-
vitog pristupa skrbi, uključujući i radno-
okupacijske aktivnosti poput terapijskog 
pletenja. O terapijskom i društvenom as-
pektu pletenja govorila je Sandra Kero-
vec, magistra edukacijske rehabilitaci-
je i voditeljica programa Štrikeraj café-a 
udruge OZANA. Predstavila je inicijativu 

Mjesec svjesnosti o demenciji: Alzheimerova bolest i podrška zajednice

Važnost razumijevanja, prihvaćanja i uključivanja

„Isprepletimo ruke“, pokrenutu 2021. go-
dine u suradnji s Klinikom za psihijatri-
ju Vrapče, u sklopu koje se izrađuju ple-
teni i kukičani rukavići za osobe oboljele 
od demencije. Osim poticanja motorike i 
zaokupljanja pažnje, zajedničko pletenje 
pruža prostor za druženje i međusobnu 
podršku. U knjižnici je do kraja rujna bila 
postavljena i izložba rukavića i drugih ru-
kotvorina članica Štrikeraj čitaonice „Tu i 
tamo“, koje su gostima predavačima do-
nirale stotinu rukavića, dvije dekice za 
kolica i dvije marame u obliku ogrtača.
U subotu, 19. rujna, u prostorijama Udru-
ge PUKS – Podrška u kriznim situacija-
ma održan je Alzheimer Caffe. Predava-
nje je održala Silvija Dološić Groznica, 

univ. spec. iur., predsjednica osječke 
Udruge Memoria i voditeljica Savjetova-
lišta za oboljele od Alzheimerove bole-
sti. Govorila je o pravima osoba oboljelih 
od Alzheimerove bolesti, mogućnostima 
podrške te izazovima s kojima se susre-
ću oboljeli i njihove obitelji. Sudionici 
su mogli postavljati pitanja i razmijeniti 
iskustva, uz naglasak na poštovanju do-
stojanstva, autonomije i potreba osoba 
koje žive s demencijom. Alzheimer Caf-
fe održan je u okviru projekta „ZA men-
talno zdravlje“, koji sufinancira Osječko-
baranjska županija. U sklopu aktivnosti 
Udruge PUKS, u četvrtak, 24. rujna, u 
Matici umirovljenika Grada Belišća odr-
žana je i radionica Emocionalna higijena, 
koju je organizirala Udruga za podršku 
žrtvama i svjedocima – ured Osijek. Ra-
dionicu je vodila predsjednica Udruge 
PUKS Vanesa Šerić, a bila je namijenje-
na starijim sugrađanima. Tijekom prak-
tičnih aktivnosti sudionici su učili kako 
prepoznati i prihvatiti vlastite osjećaje, 
lakše se nositi sa stresom te očuvati unu-
tarnji mir i mentalno zdravlje. Radionica 
je provedena u sklopu projekta „Krugovi 
podrške – osnaživanje starijih kroz akti-
vaciju i ostvarivanje prava“, financiranog 
sredstvima Osječko-baranjske županije.  
Monika Đogaš

Članice Udruge PUKS

Predavanje je održao prof. prim. dr. sc. 
Ninoslav Mimica
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PIŠE: Monika Đogaš

N a Odmorištu kraj Drave u 
Bistrincima u subotu, 5. ruj-
na, održana je 11. Smotra lič-
kih igara i običaja, tradicio-
nalno okupljanje Zavičajne 
udruge Ličana „Vila Velebi-

ta“ Belišće. Ovogodišnjoj smotri pridruži-
li su se i članovi Zavičajne udruge Ličana 
„Gacka“ iz Bizovca te brojni građani i pri-
jatelji udruge. Na druženju se okupilo oko 
dvjesto sudionika, a tijekom dana nije ne-
dostajalo pjesme, razgovora i dobre za-
bave. Kao i prijašnjih godina, dio progra-
ma bio je posvećen tradicionalnim ličkim 
igrama, među kojima je posebno zanima-
nje izazvalo natjecanje u bacanju kame-
na s ramena. U ženskoj konkurenciji naj-
uspješnija je bila Gordana Rakipović, dok 
je u muškoj konkurenciji pobijedio Hrvo-
je Takač. U natjecanju potomaka Ličana 
najbolji je bio David Bublić. 
-Izuzetno smo zadovoljni provedbom naše 
tradicionalne manifestacije. Lijepo smo se 
družili i zabavili, a zahvaljujemo svima koji 
su sudjelovali i svojim dolaskom pridonije-
li da i ovogodišnja Smotra protekne u do-
brom raspoloženju, rekao je Željko Anić, 

Nastavljajući lijepu tradiciju započetu 
prije puna dva desetljeća, tijekom mje-
seca rujna policijski službenici i načelnik 
Policijske postaje Belišće Vlado Krznarić 
posjetili su sada već svoje sugogodišnje 
prijatelje, policijske službenike Policijske 
postaje Pag.
Ovo prijateljstvo započelo je na inicija-
tivu sada već umirovljenog policijskog 
službenika Policijske postaje Belišće, ko-
ji je tijekom ljeta otišao na ispomoć tije-
kom turističke sezone kada se provodi 
akcija „TURS“ u priobalnim područjima 
tj. „Projekt sigurna turistička sezona“.
Policijski službenici PP Belišće su na Pa-
gu boravili četiri dana, gdje je odigrana 
i tradicionalna revijalna nogometna uta-
kmica koja je završila pobjedom domaći-
na, ali i ugodnim druženjem nakon kojeg 
će na proljeće Belišćani ponovo ugostiti 
drage goste s Paga. Lidija Aničić

Tradicija se nastavlja

Policijski službenici PP Belišće u posjeti PP Pag

Zavičajna udruga Ličana „Vila Velebita“ Belišće

Jedanaesta Smotra ličkih igara i običaja

predsjednik Upravnog odbora Zavičajne 
udruge Ličana „Vila Velebita“.
Posebno je zahvalio gradonačelnici Beli-
šća Ivani Jerbić, koja je posjetila Smotru 
i podržala rad udruge. Ovogodišnje oku-
pljanje imalo je i dodatnu poveznicu s do-
gađanjima u Zagrebu. Budući da se Smo-
tra održavala istoga dana kada i protestni 
skup „Hodaj za Liku“, Zavičajna udruga 
Ličana „Vila Velebita“ u Zagreb je poslala 
svoje izaslanstvo kao znak podrške. 
Druženje na Odmorištu Drava potrajalo 

je do poslijepodnevnih sati, a za gastro-
nomski dio pobrinula se ekipa predvođe-
na Josipom Vučetićem-Vučkom. O intere-
su posjetitelja dovoljno govori podatak 
da je podijeljeno svih pripremljenih 130 
porcija graha, dok je posluženo i stotinjak 
porcija, odnosno oko 30 kilograma, ko-
basica. Smotra ličkih igara i običaja i ove 
je godine bila prilika za okupljanje člano-
va udruge, njihovih obitelji, prijatelja i 
svih koji žele upoznati i očuvati ličku tra-
diciju i običaje.

Bacanje kamena s ramena
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N a nogometnom igralištu u 
Belišću, uz teniske terene, 
u četvrtak, 27. kolovoza 
2026., održan je promotiv-
ni događaj „Dan igre, zna-
nja i zabave“, kojim je obi-

lježen završetak projekta „Od igre do 
znanja“, sufinanciran sredstvima Mini-
starstva demografije i useljeništva.
Gradska knjižnica i čitaonica Belišće, kao 
partner u projektu čiji je nositelj Grad Be-
lišće, organizirala je to završno druženje 
kao zahvalu svim sudionicima koji su svo-
jim sudjelovanjem u projektnim aktivno-
stima pridonijeli njegovoj uspješnoj pro-
vedbi.
Cjelokupni edukativno-zabavni program 
osmislila je i održala Tena Anić, izvršna 
direktorica Inkluzivne kuće Zvono iz Be-

Završen projekt "Od igre do znanja"

DAN IGRE, ZNANJA I ZABAVE
lišća, uz pomoć volontera Mire Anić, Ka-
tarine Pucko, Karle Dukić Ištoković i Ro-
berta Drgalića.
Program je bio podijeljen u tri tematske 
cjeline. U umjetničkom kutku sudionici 
su se okušali u crtanju, modeliranju, izra-
di rukotvorina i drugim kreativnim aktiv-
nostima. Igrom i natjecanjima poticali su 
se suradnja, timski duh i kreativno razmi-
šljanje, a edukativni mini talkovi sudioni-
cima su donijeli zanimljive priče i nova 
znanja.
Druženje je proteklo u vedroj i opuštenoj 
atmosferi, uz kreativne radionice, zabav-
ne igre, natjecanja i edukativne sadržaje 
namijenjene sudionicima različitih gene-
racija. „Dan igre, znanja i zabave“ tako je 
na prigodan način zaokružio projekt „Od 
igre do znanja“. Dijana Crljenić

Dan igre, znanja i zabave Igre i natjecanja obilježili su Dan

Djeca su posebno uživala Program je podijeljen u tri cjeline

Umjetnički kutak
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V alpovo je u rujnu ponov-
no bilo mjesto okupljanja 
ljubitelja craft piva, dobre 
glazbe i druženja. U atrak-
tivnom ambijentu dvorca 
Prandau-Normann održa-

no je osmo izdanje Valpovo Craft Beer 
Festa, koje je tijekom dva dana ponudi-
lo nastupe brojnih glazbenih izvođača, 
sportska natjecanja i ponudu devet hr-

DVODNEVNA PROSLAVA CRAFT PIVA I DOBRE GLAZBE

Održan 8. Valpovo 
Craft Beer Fest

vatskih craft pivovara.
Prve festivalske večeri posjetitelji su mo-
gli kušati piva pivovare Medvedgrad, Di-
stillery & Brewery Bošnjak, Dost Dobro 
Pivo, Beckers Craft Brewery, Craft Pivo-
vare Vukovar, Pivovare Lepi Dečki, Pivo-
vare Franz, Funky Craft Brewery i Nove 
Runde.
Za glazbeni dio programa bili su zadu-
ženi Gem Jams i Blackout, a večer su za-
ključili Letu Štuke. Program je vodila 
Ines Brezovac Horvat.
Velika završnica 
Drugi i završni dan 8. Valpovo Craft 
Beer Festa započeo je tradicionalnom 
Pivskom miljom na kojoj su najuspješ-
niji sudionici bili Damir Markota, koji je 
osvojio prvo mjesto, Damjan Belcar na 
drugom te Bernard Merčep na trećem 
mjestu. Nakon sportskog dijela progra-
ma posjetitelje je raspjevao Glazbeni od-
goj, a potom je uslijedila svečana podje-
la nagrada najboljim sudionicima Pivske 
milje.

Iz grada 
Valpova
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N a snazi je novi Pravilnik o 
zdravstvenim pregledima 
koji uključuje dvostruko 
više pretraga nego prije te 
će se provoditi jednom go-
dišnje. Grad želi osigurati 

da cijena pregleda ne bude razlog zbog 
kojeg će neko dijete odustati od sporta 
te preuzima u cijelosti trošak obveznih 
liječničkih pregleda za sportaše s pod-
ručja grada.
Liječnički pregled, prema novom Pravil-
niku o liječničkim pregledima sportaša, 
odnosno cjeniku Hrvatske liječničke ko-
more, iznosi od 40 do 80 eura za pot-
puno financiranje liječničkih pregleda 
sportaša. Grad Valpovo u cijelosti će fi-
nancirati obavezne liječničke preglede 
za oko 750 sportaša s područja grada, 
za što će u proračunu osigurati okvirno 
40.000 eura.
-	 Ulaganje u sport smatram nužnim za 
razvoj naše zajednice. Sport nije samo 
fizička aktivnost, već je važan za psiho-
fizički razvoj svakog djeteta i pojedinca. 
Trošak liječničkog pregleda ne smije bi-
ti razlog zbog kojeg će dijete odustati od 
sporta. Preuzimanjem troška obveznih 
liječničkih pregleda želimo dodatno po-
držati naše sportske klubove i roditelje.

PODRŠKA SPORTU I ZDRAVLJU DJECE

Grad Valpovo u cijelosti 
financira obvezne liječničke 
preglede za sportaše

Na području Grada Valpova imamo ve-
lik broj djece i mladih koji svakodnevno 
treniraju u našim sportskim klubovima. 
To je nešto na što kao zajednica može-
mo i moramo biti ponosni. Želimo da 
sport bude dostupan svima, neovisno 
o financijskim mogućnostima njihovih 
obitelji. Ako smo kao Grad u mogućno-
sti ukloniti bar jednu prepreku koja mo-
že utjecati na odluku djeteta da se na-
stavi baviti sportom, smatram da je naša 
obveza to i učiniti.
Preuzimanje ove odgovornosti ulaganje 
je u zdravlje naše djece, njihovo odra-
stanje, disciplinu, zajedništvo i kvalitetu 
života. Istovremeno, redoviti liječnički 
pregledi važni su kako bismo bili sigur-
ni da se djeca i mladi sportom bave na 
siguran način i uz odgovarajuću zdrav-
stvenu kontrolu.
Želim zahvaliti svim našim sportskim 
klubovima, trenerima, sportskim dje-
latnicima i roditeljima koji svakodnevno 
ulažu svoje vrijeme i energiju u našu dje-
cu. Grad Valpovo će i dalje nastojati pra-
titi njihove potrebe i stvarati što bolje 
uvjete za bavljenje sportom, jer ulaga-
nje u sport znači ulaganje u budućnost 
našega grada - poručio je gradonačelnik 
Valpova Matko Šutalo.

Večer je nastavljena nastupom Jurja Jur-
line & The Riffers, koji su publici priredi-
li posebno iznenađenje ugostivši Zorana 
Mišića, pjevača grupe Opća opasnost, te 
mladu pjevačku zvijezdu Emily Maras, 
poznatu iz emisije The Voice Kids Hrvat-
ska. Veliko zanimanje izazvalo je i tradi-
cionalno natjecanje u eksiranju piva, u 
kojem su titule najbržih osvojili Danijela 
Prelčec Kozma u ženskoj te Andrija Ha-
bus u muškoj konkurenciji.
Vrhunac večeri bio je nastup jednog od 
najcjenjenijih hrvatskih rock-sastava, 
Urban & 4, koji su svojim hitovima odu-
ševili okupljene i na najbolji način za-
ključili još jedno uspješno izdanje Craft 
Beer Festa Valpovo.
Tijekom dva festivalska dana brojni po-
sjetitelji uživali su u vrhunskim craft 
pivima, odličnoj glazbi i jedinstvenoj 
atmosferi, potvrđujući kako je Craft 
Beer Fest Valpovo postao nezaobilazan 
događaj na kontinentalnoj festivalskoj 
karti Hrvatske.
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ll Općina Bizovac i u novoj školskoj i 
akademskoj godini nastavlja subven-
cionirati i financirati troškove prijevo-
za učenika srednjih škola te redovnih i 
izvanrednih studenata koji putuju jav-
nim prijevozom do mjesta školovanja. 
-Općina Bizovac nastavlja i s financira-
njem organiziranog prijevoza djece s 
teškoćama u razvoju do Centra za od-
goj i obrazovanje „Ivan Štark“ u Osijeku. 
Sve detaljnije informacije o preuzimanju 
mjesečnih karata učenici i studenti mo-
gu dobiti na autobusnoj blagajni Auto-
busnog kolodvora u Osijeku – pojašnjava 
načelnik Općine Bizovac, Srećko Vuko-
vić. Lidija Aničić 

ll Za novu školsku godinu 2026./2027. 
Općina Bizovac osigurala je dodatne 
obrazovne materijale za učenike Osnov-
ne škole dr. Bratoljuba Klaića, uključujući 
učenike matične i područnih škola, otkrio 
nam j enačelnik Općine Bizovac Srećko 
Vuković. Za učenike od 1. do 4. razreda 
Općina Bizovac nabavila je radne bilježni-
ce i omote za udžbenike, dok su svim uče-
nicima od 1. do 8. razreda uručene likov-
ne mape. Pravo na navedene obrazovne 
materijale imaju učenici s prebivalištem 
na području Općine Bizovac.
Sredstva za provedbu ove mjere osigura-
na su u općinskom proračunu za 2026. 
godinu. Odluka o financiranju bit će 
objavljena u Općinskom glasniku Općine 
Bizovac te na službenoj mrežnoj strani-
ci Općine. Obrazovni materijali nabavlje-
ni uz potporu Općine Bizovac učenike je 
dočekao na školskim klupama već prvih 
dana nove školske godine. Lidija Aničić

ll Općina Bizovac poziva aktivne 
udruge i sve stanovnike da podnesu 
svoje prijedloge koji se mogu uvrstiti u 
Proračun Općine  za 2027. godinu. Pri-
jedlozi se podnose na  obrascu koji se 
može preuzeti na internetskim strani-
cama www.opcina-bizovac.hr .
-Obrazac s prijedlogom dostavlja se po-
štom na adresu: Općina Bizovac Kralja 
Tomislava 89 31222 Bizovac, ili putem 
e-maila na adresu: nacelnik@opcina-bi-

zovac.hr  Nakon isteka roka za dostavu 
prijedloga, a to je kraj rujna 2026., op-
ćinske će službe analizirati svaki pristigli 
prijedlog, te će se u skladu s financijskim 
i zakonskim mogućnostima provedbe 
isti uvrstiti u konačan prijedlog Prora-
čuna Općine Bizovac za 2027. godinu  
kako bi  isti  uputili Općinskom vijeću 
Općine Bizovac na usvajanje, poručio 
je općinski načelnik Srećko Vuković.  
Lidija Aničić

Poziv građanima i udrugama

Podnesite prijedloge za proračun

Općina Bizovac

Osigurani dodatni 
obrazovni materijali 
za učenike

Općina Bizovac nastavlja 
subvencionirati prijevoz 
učenika i studenata

Vrijedna pomoć 
djeci i roditeljima

Kroz 
općinu 
Bizovac

U ugodnom prostoru Dnevnog borav-
ka u Bizovcu, koji djeluje pod okriljem 
Gradskog društva Crvenog križa Valpo-
vo, a kao partner podržava Općina Bi-
zovac, proteklog četvrtka za korisnike 
je organizirana besplatna preventivna 
akcija mjerenja šećera u krvi i krvnog 
tlaka.
Ova aktivnost provedena je u sklopu 
hvalevrijednog projekta „Zajedno bri-
nemo o najranjivijima II“, s ciljem pru-
žanja pravovremene zdravstvene skrbi, 
podrške i pažnje starijim i osjetljivijim 
skupinama u lokalnoj zajednici.
Sudionici su iskoristili priliku da izmje-
re svoje vitalne funkcije, posavjetuju se 
s osobljem, ali i da se druže u opušte-
noj atmosferi uz kavu i razgovor. Veliki 
odaziv i nasmijana lica okupljenih još 
jednom su potvrdili koliko su ovakvi su-
sreti i briga o zdravlju važni za kvalitetu 
svakodnevnog života naših stanovnika 
treće životne dobi. Lidija Aničić

Za treću životnu dob

Briga o zdravlju
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V eć tradicionalno, Brođan-
ci su i ove godine posljed-
nje nedjelje u kolovozu 
ponovno postali središte 
očuvanja tradicije, zajed-
ništva i starih sportskih 

vještina. U nedjelju, 30. kolovoza, odr-
žana je 52. Olimpijada starih sportova, 
jedinstvena manifestacija koja već više 
od pola stoljeća čuva duh nekadaš-
njih vremena i prenosi tradiciju starih 
sportova na nove generacije.
Ovogodišnje izdanje okupilo je više 
od 20 ekipa i oko 500 natjecatelja iz 
kontinentalnog dijela Hrvatske, pri če-
mu je najveći broj natjecatelja stigao 
upravo iz Osječko-baranjske župani-
je. Olimpijadu je tijekom dana posje-
tilo i gotovo tisuću posjetitelja, potvr-
đujući njezino značenje kao jednog od 
prepoznatljivih događaja koji njeguju 
kulturnu i sportsku baštinu Slavonije 
i Baranje.
Goste i sudionike na svečanom prima-
nju u jutarnjim satima pozdravio je na-

U Brođancima održana 52. Olimpijada starih sportova

Ponovo oživljene stare pastirske igre
čelnik Općine Bizovac Srećko Vuković, 
poželjevši im dobrodošlicu u Brođan-
ce, ugodan provod i sreću na natjeca-
njima. Izrazio je i zadovoljstvo što se 
uz potporu Općine Bizovac tradicija 
starih športova i dalje nastavlja i pre-
nosi na mlađe generacije, a najavljena 
nova ulaganja u sportsku infrastruktu-
ru Olimpijade zalog su da je riječ o ma-
nifestaciji koja ima budućnost.
Svečanom otvorenju 52. Olimpijade 
starih sportova nazočio je i zamjenik 
županice Goran Ivanović, koji je u po-
zdravnom obraćanju istaknuo važnost 
očuvanja tradicije i vrijednosti koje 
ova manifestacija desetljećima prenosi 
s generacije na generaciju. 
I ove su godine organizatori pripremi-
li niz sportskih i zabavnih sadržaja ko-
ji su prethodili središnjem nedjeljnom 
programu. Tako je četvrtu godinu zare-
dom, u subotu, 29. kolovoza,  održana 
olimpijska utrka duljine 6400 metara, 
u kojoj je sudjelovala i županica Nataša 
Tramišak, dajući osobni doprinos ovoj 

tradicionalnoj manifestaciji.
Poseban trenutak bio je paljenje olim-
pijskog plamena. Čast da ove godine za-
pali plamen pripala je svjetskom prva-
ku u kickboxingu Antoniju Krajinoviću.
Tijekom cijelog dana natjecatelji su se 
okušavali u brojnim tradicionalnim 
disciplinama: čočak, ćula, banga, ska-
kanje u vreći, utrka na štulama i dru-
go, pokazujući snagu, spretnost, izdr-
žljivost i natjecateljski duh. Posebno 
svečani dio bio je dodjela medalja naj-
uspješnijim natjecateljima, kojima će 
one svakako biti povod za dolazak i 
iduće godine u društvu obitelji i prija-
telja. Uz dobru zabavu Brođančani su 
se i ove godine pokazali kao odlični do-
maćini s bogatom gastronomskom po-
nudom u kojoj je svatko mogao pro-
naći nešto za sebe potvrđujući tako 
nadaleko poznatu slavonsku gostolju-
bivost o kojoj će pronijeti priču svaki 
sudionik 52. brođanačke Olimpijade 
starih sportova u kojoj sve više uživaju 
i mladi. Lidija Aničić

Svečana povorka do Olimpijskog stadiona Disciplina skakanje u vreći

Svečanost otvorenja Olimpijade Hodanje na štulama posebno je zahtjevna disciplina
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U vrijeme kada smo svi svje-
doci razornih požara koji 
haraju i pustoše naše prio-
balje i otoke, u Vatrogasnoj 
zajednici grada Belišća mo-
žemo se pohvaliti jednom 

„neobičnom“ požarnom sezonom. Ne-
običnom jer smo, od mjeseca svibnja do 
kraja kolovoza, u najkritičnijem dijelu 
protupožarne sezone na području gra-
da Belišća i prigradskih naselja zabilježi-
li više tehničkih od očekivanih požarnih 
intervencija (11 prema 9).
-Dodatno veseli činjenica da su se, od 
navedenih devet požarnih intervencija, 
svega njih tri odnosile na požare suhe 
trave i niskog raslinja, čega se posebno 
pribojavamo u ljetnom razdoblju zbog 
brzine širenja požara uslijed djelovanja 
vjetra i toplinskog vala te potencijalne 
opasnosti koja može nastati za ljudske 
živote i imovinu. Jedna intervencija za-
bilježena je u Belišću, iza zgrade Kon-
zuma, dok se druge dvije odnose na 
Bocanjevce, prva na požar suhe trave u 
kanalu na Sokačiću te druga u neposred-
noj blizini vatrogasnog doma, no brzom 
reakcijom sve su intervencije uspješno 

Protupožarna sezona belišćanskih vatrogasaca

Više tehničkih nego 
požarnih intervencija!

riješene u kratkom roku, bez veće ma-
terijalne štete – otkrio nam je Mario Per-
nar, predsjednik DVD-a Belišće.
Ovako dobroj požarnoj sezoni zasigurno 
su doprinijele i prethodno provedene 
akcije informiranja i podjele letaka koje 
su po prigradskim naseljima obavili čla-
novi Vatrogasne zajednice. Tek se sada 
vidi koliko takve, naizgled obične, aktiv-
nosti kasnije mogu pridonijeti široj slici. 
Zapovjednik Pernar dodaje i da to ne 
znači da nije bilo i drugih zahtjevnih in-
tervencija. 
-Vrijedi istaknuti požar stana u zgra-
di starog kina u Belišću tijekom lipnja, 
požar osobnog vozila u ulici Kardinala 
Alojzija Stepinca početkom srpnja, po-
žar smetlišta u Bistrincima te požar na-
puštene stanice kod željezničke pruge u 
Belišću. To su intervencije koje su se, da 
je izostala pravovremena reakcija, mo-
gle pretvoriti u daleko ozbiljnije situaci-
je nego što su već bile – kazao je.
Pojačane protupožarne aktivnosti ti-
jekom tradicionalnog razdoblja žetve 
provođene su temeljem zapovijedi žu-
panijskog vatrogasnog zapovjednika 
u razdoblju od 18. lipnja do 20. srp-

nja ove godine, a članovi DVD-a Beli-
šće, DVD-a Bistrinci, DVD-a Bocanjevci i 
DVD-a Veliškovci u istima su sudjelovali 
kroz redovna dežurstva, s preko 1.000 
utrošenih sati rada. Tijekom opisanog 
razdoblja zabilježen je samo jedan po-
žar trave i niskog raslinja, već spomenu-
ti požar slame u Bocanjevcima tijekom 
kojega je izgorjela površina oko 2.000 
četvornih metara.
Sastavni element svake požarne sezone 
ujedno su i dislokacije, odnosno upući-
vanje vatrogasaca s područja kopna na 
more u slučaju teških i zahtjevnih poža-
ra. Zbog požara kod Omiša ove godine 
i Društva s područja Osječko-baranjske 
županije bila su u stanju pripravnosti 
zbog potencijalnog mogućeg polaska, 
koji na sreću ipak nije bio potreban, 
no i u tom slučaju Vatrogasna zajedni-
ca grada Belišća bila je spremna pripo-
moći s dva vatrogasca koji su se stavili 
na raspolaganje (Marina Crnoja iz DVD-
a Belišće i Bruno Dušanić iz DVD-a Ti-
borjanci).
-Tehničke intervencije s kojima smo se 
susreli, iako lakšeg tipa kod kojih ne-
ma neposredne ugroze za ljudski život, 
unatoč tome sa sobom nose specifične 
izazove i nagrade. Ovdje bismo istaknu-
li spašavanje mačke iz bunara i ispum-
pavanje koj su izveli pripadnici DVD-a 
Bocanjevci te psa koji je upao u septič-
ku jamu od strane DVD-a Belišće. U oba 
slučaja sačuvana su dva mala dlakava ži-
vota, što je nama vatrogascima uvijek 
posebno drago  poručuje Pernar.
Naravno, tijekom cijelog opisanog raz-
doblja članovi Društava su, uz redovne 
vježbe i odlaske na vatrogasna natjeca-
nja, sudjelovali i u ostalim segmentima 
društvenog života kroz prisustvo na ra-
znim događanjima i skupovima, a pone-
ke su i sami organizirali poput već tradi-
cionalnih čobanijada.
Belišćanske vatrogasce koji su obilježili 
i  obljetnicu Kornatske tragedije, poseb-
no veseli činjenica kako se po pitanju 
najmlađih članova, u dijelu prigradskih 
naselja (Bocanjevci, Gat, Tiborjanci, Ve-
liškovci) djeca ponovo okupljaju u vrlo 
velikom broju, što je dobrim dijelom re-
zultat rada voditelja koji dodatno odva-
jaju svoje slobodno vrijeme radi ulaga-
nja u budućnost sela. U samom gradu 
Belišću nedostatak pomlatka, nažalost, 
problem je koji postoji već duži niz go-
dina, no nastojat će se aktivnim djelo-
vanjem i to promijeniti u skoroj buduć-
nosti, najavio je Pernar zahvalivši i ovim 
putem svim građanima što su ovoga lje-
ta odgovornim ponašanjem i promišlje-
nim postupcima djelovali na dobrobit 
zajednice.  Lidija Aničić
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PIŠE: Slavko MILEKIĆ

P ripadnici mladeži DVD-a Be-
lišće Daria Crnčević, Luka 
Crnčević, Sara Fišer, Lara 
Špoljarić, Karmen Šarlija, 
Valentina Kapular, Ana Mi-
lekić, Maja Konstantinović, 

Jakov Čakalić, Marin Kovačević, Domi-
nik Ćutuk i Vanja Konstantinović, za-
jedno s voditeljima Matejem Fumićem, 
Marijom Konstantinović i Slavkom Mile-
kićem boravili su i ove godine u Kampu 
vatrogasne mladeži u Fažani u sklopu 11. 
smjene u razdoblju od 23. kolovoza do 
30. kolovoza 2026. godine, gdje je su-
djelovalo oko 90 pripadnika vatrogasne 
mladeži i 17 voditelja.
Uz pripadnike mladeži DVD-a Belišće u 
Kampu su sudjelovali i pripadnici mla-
deži iz DVD-a Tuhelj, DVD-a Selište Kon-
stajničko, DVD-a Sudovec, DVD-a Voćin, 
DVD-a Požega i DVD-a Miholjanec, a svi 
sudionici morali su se pridržavati reda i 
propisa tijekom boravka u kampu. 
Kod provođenja vatrogasnih vježbi cje-
lokupno voditeljstvo bilo je raspoređe-
no na pojedine vježbe: vježba sa VMŠ, 
poligon za vježbu mladeži, strojeve rad-
nje i postupci te razmatanje i namatanje 
C tlačnih cijevi, a vatrogasne igrice or-
ganizirane su u 5 termina prema zadu-
ženjima. Kroz svaku igricu ekipe su sku-
pljale bodove tijekom cijelog tjedna, a 
zbrojem svih bodova određena su prva 

Dana 18. rujna 2026. godine, u pratnji 
svojih profesora, u posjetu DVD-u Beli-
šće bili su srednjoškolci tehničkog smje-
ra iz Valpova kojima smo kroz druženje 
i praktične aktivnosti približili rad vatro-
gasaca i vatrogastvo.
Tijekom posjeta imali su priliku razgle-
dati vozni park DVD-a Belišće, vatroga-
sna vozila i opremu koja se nalazi u nji-
ma, a vatrogasci DVD-a Belišće Marko 
Ivić i Matej Fumić objasnili su im čemu 
služi pojedina oprema i na koji se način 
koristi tijekom vatrogasnih intervencija.
Nakon razgledavanja održana je poka-
zna vježba s aparatima za početno ga-
šenje požara, gdje im je pokazano kako 
se pravilno koristi vatrogasni aparat, na 
koji način djeluju sredstva za gašenje te 

Učenici tehničkog smjera u posjetu DVD-u Belišće
koje se vrste požara mogu gasiti pojedi-
nim vatrogasnim aparatima. Nakon toga 
i sami učenici su sudjelovali u gašenju 
kontroliranog gorenja te tako imali pri-
liku praktično isprobati ono što su pret-
hodno naučili. Na kraju posjeta učenici-
ma je predstavljen rad DVD-a, aktivnosti 
kojima se vatrogasci bave te sve ono što 
vatrogastvo nosi sa sobom. Poručeno 
im je i ono najvažnije – nikada nije ka-
sno postati vatrogasac!
Svi koji žele naučiti nešto novo, pomo-
ći drugima i postati dio vatrogasne obi-
telji pozvani su da nam se pridruže. 
Hvala učenicima na dolasku, interesu i 
sudjelovanju te se nadamo da će se me-
đu njima pronaći i budući vatrogasci.  
Mario Pernar

Mladež DVD-a Belišće u Kampu Fažana
3 mjesta, za što su ekipama podijeljene 
i diplome. Od sportskih natjecanja orga-
niziran je turnir u odbojci na pijesku i 
graničar, dok su svakog dana održava-
ne i zabavne večeri, od kojih su održane 
Plesne stolice, natjecanje za Miss i Miste-
ra Kampa, natjecanje za Naj masku, na-
tjecanje za Naj frizuru i Karaoke. 
Naši članovi mladeži osvojili su 3. mje-
sto u natjecanju u odbojci na pijesku, 

karaokama i u natjecanju za Naj masku, 
dok je Marin Kovačević osvojio 3. mjesto 
u natjecanju za Naj frizuru, a Dominik 
Ćutuk proglašen je drugim pratiteljem 
za Mistera Kampa. Tijekom boravka u 
Kampu članovi mladeži posjetili su grad 
Pulu i njihov poznati Aquarium, a svoje 
slobodno vrijeme uglavnom su provodi-
li druženjem na sportskim terenima i na 
plaži kupanjem u moru.
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S tribina  
i terena

PIŠE: Matej Šimić

N akon održane Izborne skup-
štine (9. rujna 2026. godine) 
Nogometnog kluba Belišće 
vođenje kluba preuzela je 
nova sedmeročlana Uprava, 
koja je predstavila glavne 

smjernice rada i prioritete za nadolazeće 
razdoblje. Za predsjednika kluba izabran 
je Tomislav Jurković, potpredsjednik će 
biti Slaven Berečić, a tajnik Matej Šimić. U 
izvršni odbor imenovani su Dorotea Rolj, 
Toni Žulj, Jasmina Šimić Berečić i Tomi-
slav Šarčević. Predsjednikom Nadzornog 
odbora imenovan je Tomislav Milić, a čla-
novi odbora su Matko Jerbić i Matko Mu-
žević.
Jedan od prvih ciljeva bit će im osigura-
ti stabilno i odgovorno poslovanje kluba. 
Tekuće poslovanje je stabilizirano i osigu-
rani su uvjeti za redovno funkcioniranje 
kluba, odigravanje utakmica i podmiriva-
nje tekućih obveza. Grad Belišće osigurat 
će potrebna sredstva za podmirivanje du-
gova koje je nova Uprava naslijedila, a va-
žan partner u daljnjem razvoju bit će im 
Grad Belišće. 
-	 Želimo nastaviti i dodatno razvijati su-
radnju s Gradom, posebno na projekti-
ma koji mogu pridonijeti razvoju kluba 
i stvaranju kvalitetnijih uvjeta za sporta-
še. Nova Uprava već je na prvoj sjednici 
Izvršnog odbora donijela niz konkretnih 
odluka usmjerenih na veću dostupnost 
kluba djeci, roditeljima i navijačima. Ci-
jena pojedinačne ulaznice za domaće 
utakmice smanjena je s 5 na 4 eura, a že-
nama i djeci ponovno je omogućen be-
splatan ulaz na sve domaće utakmice NK 
Belišće.
Izmijenjen je i model članarina, pa go-
dišnja članarina i godišnja ulaznica sada 
iznose po 40 eura - poručuju iz kluba.
 Promjene se odnose i na Školu nogome-
ta, gdje cijena za prvo dijete iznosi 30 eu-
ra, za drugo dijete iz iste obitelji iznosi 
20 eura, a treće dijete ostvaruje pravo na 
besplatno sudjelovanje. Za djecu koja na 

Nova Uprava NK Belišće  

Stabilizacija, jačanje škole 
nogometa i oslanjanje na 
kvalitetne domaće snage 

Izborna skupština NK Belišće

treninge dolaze iz mjesta udaljenih više 
od 20 kilometara u jednom smjeru cijena 
iznosi 20 eura. Roditeljima djece koja se 
nalaze u teškoj materijalnoj situaciji omo-
gućeno je podnošenje zamolbe Izvršnom 
odboru za oslobođenje od plaćanja.
Izvršni odbor usvojio je i Pravilnik o 
zdravstvenoj zaštiti igrača te donio odlu-
ke vezane uz zdravstvene preglede, za-
štitu djece i osobnih podataka, s ciljem 
unapređenja sigurnosti i brige o svim 
igračima kluba. Istodobno su službeno 
potvrđena imenovanja Patrika Periše na 
funkciju sportskog direktora i Marijana 
Vuke na funkciju trenera seniorske mom-
čadi.
Škola nogometa jedan je od ključnih pri-
oriteta nove Uprave. Cilj je dodatno una-
prijediti uvjete za rad s mlađim kategori-
jama, osigurati kvalitetan stručni kadar te 
dugoročno stvarati vlastite igrače koji će 
biti temelj seniorske momčadi. Istodob-
no, klub želi snažnije oslanjanje na do-

maće igrače iz Belišća i okolice, čime bi 
se dodatno učvrstio sportski identitet klu-
ba i povezanost NK Belišće s lokalnom za-
jednicom.
Nova Uprava šalje i jasnu poruku bezu-
vjetne potpore igračima i stručnom sto-
žeru, a posebnu važnost pridaje svojim 
najvjernijim navijačima — Baraberima. 
Najavljuju i otvoreniji odnos prema jav-
nosti, navijačima i medijima te pozivaju 
lokalne poduzetnike, gospodarstvenike, 
prijatelje sporta i sve sugrađane koji žele 
pomoći razvoju kluba da se uključe u nje-
gove aktivnosti.
-	 Želimo graditi stabilan i zdrav klub ko-
ji će biti ponos Belišća, klub koji će ima-
ti snažnu Školu nogometa, oslanjati se na 
vlastite i domaće snage te imati jasnu i 
održivu viziju razvoja. Pred nama je pu-
no posla, ali vjerujemo u ljude koji su dio 
NK Belišće i u zajednički rad možemo na-
praviti pozitivan iskorak – poručuje nova 
Uprava NK Belišće.
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U Samarkandu je završena 46. Šahovska 
olimpijada, gdje je hrvatska reprezenta-
cija nakon 11 odigranih kola postigla se-
dam pobjeda uz pet poraza, osvojila je 
14 bodova te zauzela 32. mjesto u konku-
renciji 189 reprezentacija. S obzirom na 
to da je naša reprezentacija bila rangira-
na na 40. mjesto, možemo zaključiti da 
su naše djevojke postigle dobar rezultat.
-	 Belišćanka Ana Berke, igrajući na 2. 
i 3. tabli, osvojila je 5,5 bodova u devet 
odigranih partija te i njezin nastup mo-
žemo ocijeniti vrlo uspješnim. Ana je po-
stigla pet pobjeda, tri poraza i samo je-
dan remi. Najuspješnija igračica u našoj 
reprezentaciji bila je Ena Cvitan, koja je 
igrajući na 1. tabli osvojila osam bodova 
u deset odigranih partija.
Sve u svemu, dobar nastup ženske repre-
zentacije Hrvatske, komentirao je Slavko 
Marjančević, predsjednik Šahovskog klu-
ba Belišće. Slavko Marjančević

Nastavljajući lijepu dugogodišnju tradi-
ciju, Udruga umirovljenika policije bra-
nitelja Valpovštine, predvođena Ivicom 
Igrecom, u povodu blagdana svetog Mi-
haela arkanđela u Vinogradcima je pri-
godno obilježila Dan zaštitnika policije. 
Svake godine ovi umirovljeni policajci, 
branitelji, ne propuštaju obilježiti Dan 
policije i prigodnim druženjem odati 
počast svojim poginulim i umrlim su-
borcima, prisjetiti se vremena kada su 
predvodili obrambene snage RH i prvi 
pružili otpor neprijatelju. Na taj način 
aktivno djeluju na očuvanju vrijednosti 
Domovinskog rata te zajedništva među 
svojim članovima, što je i temeljna zada-
ća Udruge. Lidija Aničić

Članovi HPD-a Belišće potrudili su se da 
i lijepe dane rujna maksimalno iskori-
ste boraveći u prirodi. Tako je od 3. do 
6. rujna 36 članova tog planinarskog 
društva i jedan član HPD-a Cibalia Vin-
kovci sudjelovalo na četverodnevnom 
izletu u Austriju, u prekrasnu turistič-
ku regiju Krimml-Hochkrimml. Bio je 
to izlet ispunjen planinarenjem, upo-
znavanjem prirodnih ljepota, tradicije i 
kulture tog dijela Austrije, ali prije sve-
ga dobrim druženjem i stvaranjem no-
vih uspomena. Prvog dana posjetili su 
multimedijski centar i muzej (National-
park Welten) u Mittersillu, petak je bio 
rezerviran za planinarenje, a njihova za-
crtana destinacija bila je vrh Plattenko-
gel, na 2039 metara, na koji su se uputili 
planinarskom stazom uživajući u pre-
krasnom alpskom krajoliku. Na taj vrh 
popelo se 30 planinara, koji su uživa-
li u pogledu i iskoristili priliku za foto-

grafiranje. Subotnje jutro donijelo im je 
doživljaj sudjelovanja u tradicionalnom 
tjeranju ovaca u mjestu Gerlos, uz kon-
cert puhačkog orkestra. Boravak u Au-
striji Belišćani su iskoristili i za vožnju 
žičarom, posjet jednoj od najpoznatijih 
prirodnih atrakcija tog kraja – Krimmler 
Wasserfälle, odnosno veličanstvenim 
Krimmlskim slapovima, a prije povratka 
kući zaustavili su se u Brambergu, gdje 
su posjetili tamošnji muzej i razgleda-
li kolekciju kristala te muzejsku zbirku.
U nedjelju, 13. Rujna, sudjelovali su u Ba-
ranji na 74. Danima slavonskih planina-
ra, u organizaciji PD-a Zanatlija Osijek i 
Udruge Slavonski planinari. Iz belišćan-
skog društva odazvalo se 14 planinara, 
koji su se pridružili skupini od čak 250 
planinara iz Slavonije i Baranje te gosti-
ma iz BiH i Srbije. Prehodali su kraću i 
dulju stazu, ali i uživali u druženju i za-
služenoj okrepi.  Lidija Aničić

Obilježili Dan policije

Planinari u Austriji i Baranji

Belišćanski planinari u akciji

Sjajan nastup 
Ane Berke
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U sklopu obilježavanja Europ-
skog tjedna sporta Sportsko-
rekreativna udruga Baraber 
Belišće organizirala je dva 
kola utrke na kojima su su-
djelovali brojni ljubitelji tr-

čanja, rekreacije i boravka u prirodi. 
Prvo, cestovno, kolo održano je 21. rujna, 
a na startu se okupilo 38 rekreativnih trka-
ča, među kojima čak 12 djece. Sudionici su 
se natjecali u dvije kategorije, na 3 i 6 kilo-
metara, a trčalo se pješačko-biciklističkom 
stazom od hostela Belišće prema Spome-
niku poginulim pripadnicima 107. brigade 
HV-a na lijevoj obali Drave i natrag. Dru-
go, trail, kolo održano je 25. rujna, kada su 
se ponovno okupili brojni trkači, ovaj put 
njih 44, među kojima je bilo čak 18 djece. 
I u tom kolu trčalo se na 3 i 6 kilometara, 
a staza je vodila prekrasnim dravskim kra-
jolikom. Start je bio kod hostela Belišće, 
odakle su sudionici pješačko-edukativ-
nom stazom krenuli preko Bistrinačke pla-
že sve do odmorišta Drava u Bistrincima. 
Iako su utrke imale natjecateljski karakter, 
naglasak je bio na druženju, kretanju i po-
ticanju aktivnog načina života. Posebno je 
razveselio velik broj djece, koja su u obje 
utrke sudjelovala zajedno s roditeljima, 
prijateljima i ostalim rekreativcima. Upra-
vo je sudjelovanje najmlađih pokazalo da 
se ljubav prema sportu i boravku u prirodi 
može graditi od najranije dobi, u druženju 
i aktivnom zajedničkom provođenju slo-
bodnog vremena. 
Završetkom drugog kola Baraberi su za-
ključili svoje aktivnosti u povodu Europ-
skog tjedna sporta, još jednom okupivši 
Belišćane oko sporta, rekreacije i zdravog 
načina provođenja slobodnog vremena. 
Monika Đogaš

Baraberi obilježili Europski tjedan sporta

Belišćani trčali uz Dravu

Sudionici su se natjecali u dvije kategorije

Na iznimno jakom međunarodnom 
džudo-natjecanju održanom u Bije-
ljini, u Republici Srpskoj, 19. rujna 
2026., okupilo se više od 500 natjeca-
telja iz BiH, Srbije, Makedonije, Crne 
Gore, Slovenije i Hrvatske iz ukupno 
44 džudo-kluba. 
Judo klub Sankaku iz Belišća nastu-
pio je s tri natjecatelja i kući se vratio 
s istim brojem srebrnih medalja. U fi-
nalnim borbama ponestalo je svježi-
ne Marti Prevolšek, Josipu Anušiću i 
Alexu Prevolšeku, te su se popeli na 
korak do vrha postolja. 

Judo klub Sankaku Belišće

Srebrni u Bjeljini
Predsjednik kluba Hrvoje Prevolšek 
naglašava da su u klubu zadovoljni nji-
hovim nastupima, jer su na samom na-
tjecanju djeca bila suočena sa stilom 
borbe tachi waza, koji nikad nisu radi-
la ni vježbala. Treniraju samo ne wa-
zu, odnosno borbu u parteru. Tako da 
su iskusila nešto novo, drukčije do sa-
da, i odlično se snašla. U klubu počinju 
pripreme za polaganje višeg učenič-
kog kyu pojasa, ali i pripreme za iduće 
natjecanje, koje će se održati 11. listo-
pada u Komendi, u blizini Ljubljane.  
Lidija Aničić Novi uspjesi malih boraca



31rujan  2026. Belišćanski list 

U Dječjem vrtiću Ma-
slačak Belišće u če-
tvrtak, 10. rujna, 
obilježen je Hrvat-
ski olimpijski dan, 
posvećen sportu, 

kretanju i promicanju zdravih ži-
votnih navika. Tom su prigodom 
djeca sudjelovala u različitim 
tjelesnim aktivnostima, igrama 
i sportskim izazovima prilagođe-
nima njihovoj dobi. U aktivnosti 
su se uključili svi – od najmlađih 
jasličara do predškolaca. Kroz 
igru, poligone, različite oblike 
kretanja i zajedničke aktivnosti 
djeca su imala priliku vježbati, 
družiti se i pritom razvijati mo-
toričke sposobnosti. Naglasak 
pritom nije bio na natjecanju i 
rezultatu, nego na sudjelovanju, 
trudu i zadovoljstvu koje donosi 
kretanje. Hrvatski olimpijski dan 
obilježen je u matičnom vrtiću u 
Belišću, područnom objektu u 
Belišću te područnim vr-
tićima u Gatu, Bizov-
cu, Brođancima i 
Petrijevcima. Re-
dovita tjelesna 
aktivnost va-
žan je dio 
d j e č -
jeg ra-
zvoja. 
Kreta-
n j e m 
djeca upo- znaju mo-
gućnosti vlastitog tijela, razvi-
jaju koordinaciju i ravnotežu, 
ali i uče surađivati s drugima, 
pridržavati se pravila i ustraja-
ti kada im neki zadatak nije od-
mah jednostavan. Zajedničke 
igre pritom su prilika za razvi-
janje samopouzdanja i osjećaja 
pripadnosti skupini. U vrtićkoj 
dobi stvaraju se i prve navike ve-
zane uz odnos prema kretanju i 
zdravom načinu života. Zato je 
važno da djeca tjelesnu aktiv-
nost doživljavaju kao prirodan i 
zabavan dio svakodnevice, a ne 
kao obvezu. Upravo kroz igru i 
aktivnosti prilagođene njihovim 
mogućnostima najlakše je razvi-
jati pozitivan odnos prema spor-
tu i kretanju. Obilježavanje Hr-
vatskog olimpijskog dana tako je 
bilo još jedna prilika da se djecu 
potakne na aktivno provođenje 
vremena, druženje i usvajanje 
zdravih životnih navika od naj-
ranije dobi.

Kretanje i zdrave životne navike  
potiču se od naranije dobi

U Maslačku 
obilježen Hrvatski 

olimpijski dan

Sudionici Olimpijskog dana u Belišću

Natjecalo se i u povlačenju užeta
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